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Tusk INsTITU TES ven originally in the 
Tokkisn LANGUAGE by the ExzytRor Timous (improperly 
called TAMERLANE), were tranſlated into the PxzRSIAN 


LancUace by ABou TAUL1B ALHUSSEINI, 


. Tux ENGLISH TRANSLATION of the firſt and ſecond Books 


is by the late MAjox Davy, and the Notes thereon by 


Joszen Wurrz, Eſq. of Oxroxp. The Additions at the 
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end are by another Hand. 
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In order to account for the abruptneſs of this Exordium, it is neceſſary to inform the Reader, that this 
part of the Work in the Original followed the Ix sr 1T urs, and by the Royal author was undoubtedly con- 
fidered as a part of them, under the Denomination of Dzs1G6xs and EnTzrPRISES; which he ap- 
pears to have given as models of conduct to others in fimilar ſituations. But as it is preſumed that little 


more than the Name of TIMO ux is known to the generality of Europeans, and as this part of the Work 


contains an abridged account of his moſt important Schemes and Enterpriſes, which conſequently lead to 


a knowledge of the genius, abilities, and extraordinary actions of the man; it has been deemed a proper 
introduction 


3 


BOOK THE FIRST. 


\ 


DESIGNS ary ENTERPRISES. 


HUS I formed meaſures and deſigns for the reduftion of kingdoms, and for 

the obtainment of empire, and for defeating armies, and for _circumventing 

enemies, and for making friends of foes, and for going out, and for coming in, 
amongſt friends and enemies. | | 

Fox my PEER wrote unto me, ſaying, „Let Anv'l MuNsoUR Truoux, in 

” condutting the important concerns of government, take by the hand four affiftants; ; 

© to wit, Deliberation, and Counſel, and Vigilance, and Circumſpection. 5 

Fox every government which ſhall be void of deliberation and counſel, is like 

unto a fooliſh man, who erreth in all which he ſayeth and doeth ; and whoſe ac- 

tions and words bring forth no fruit but ſhame and repentance. It is therefore good 

that in condutting the affairs of thy government, thou att with deliberation and with 

counſel ; that thou mayeſt not in the end be aſhamed and confounded. | 
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introduction to that part of the Work, which may with propriety be ſtiled his Ins T1iTuTEs. Ano- 
ther reaſon for prefixing this part of the Work to the other, is, that from the ſimplicity of the Narrative, 
it will (in the beginning) be better adapted to the uſe of thoſe who are inclined to ſtudy the Perſian Lan- 
guage. 

+ Koottub ul Aktaub Sheikh Zine u deen Aboo Bukkur ; a devout and learned man deſcended from 
the Mahummudan Lawgiver, who foretold to TIMO UR the power and greatneſs to which he would ar- 


rive. It appears that this prince conſidered him in the light of a ghoſtly father, conſulted him on all occa- 


ſions, and paid the molt implicit attention to his counſels, Prey in the Perſian language ſignifies old or 


aged; hence a Father, which is the appellation by which T1imov r diſtinguiſhes him throughout this work. 
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+ A city of Mauwur u Nubur, or Tranſoxiana, Long. 09. Lat. 39. 


* 
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* Ax» know, that che requiſites for conduQing the concerts of empire are one por - 


tion patience and forbearance, and one portion pretended negligence, and feigning 


to know not that which thou knoweſt— and chat by acting With vefelurton, and wih 


* uprightneſs, and with patience; and with vigilance, and with caution, and with bra- 
* very, every undenaking will become Valy and ſucceſsful. Farewell.“ 

Ax behold this letter was aguide which pointed out to me the way; and ſhewed unto 
me, that of the requiſites fer conducting the affairs of dominion nine tenths are Delibe- 
ration, and Counſel, and provident Meaſures; and that the Sword 1s one portion only. 

Fon the experienced have ſaid, © By Policy kingdoms may be conquered, and nume- 
* roushoſts may be defeated,which by the ſwords of unitedarmies cannot be overthrown.” 

And by experience it is known unto me, that one tried ſoldier; of magnanimity, 
and of bravery, and of reſolution, and of ſkill, and of circumſpection, is more valua- 
ble than a thouſand men who want diſcretion and knowledge. For one experienced 
and able ſoldier can dirett the efforts of thouſands of thouſands. 

Axpo by experience it is known unto me, that victory over the foe proceedeth not 
from the greatneſs of armies, nor def. from infetiority of numbers: for tongueſt is 
obtained by the diy.ne Favor, and by ſkilful and judicious meaſures. 

Tv s aided by deliberation and Foreſight, with two hundred and forty-three war- 
riors only, I came down on the caſtle of Kurſhee. 1 And in the caſtle and in the 
neighdouthood thereof; Ameer Mooſi and Mullik Bahaudur had fat down with twelve 


thouſand horſemen ; and by the aid of Almighty God, and by ſkilful meaſures 1 ſub- 
dued the caſtle of Kurſhee! 


Axp Ameer Mook and Mullik Bahaudur, with their twelve thouſand horſemen, 
came and ſorrounded me in the caſtle of Kurſhee. And I reſted on the favour of the 
Almighty, and 1 ſallied forth with fkill and with circumſpettion from the eaſtle, and 
I aſſaulted them repeatedly. And with thoſe two hundred and forty and three people 
I defeated twelve thouſand hotſemen, and putfired them for many Furſungs.* 

AnD by experience it is known unto me, that counſel, and deliberation, and ſkilful 
meaſures are only to be found with the Wife and the fagacious. Thetefofe, notwith- 
ſanding the concluſion of every workdly event is covered by the turtain of Fate, yet, 
according to the holy word of Mahummud (on whom be the Bleſſing of the Almighty), 
in every enterpriſe waich I undertook, I afted from counſel and leliberation. 


Furſang is a league of about fix thouiand yards. 
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® 1. e. If he ſent Forces, and went not himſelf, they might be defeated or they might be prevailed 
upon to join the rebels: but the latter, if he went himſelf, was not to be apprehended. 


* 


Axv when my counſellors and my adviſers were aſſembled together, I demanded 
their opinions on the good and on the evil, and on the advantages and on the diſad- 
vantages-of undertaking, or relinquiſhing, the enterpriſe before-us. And when I had 
heard their opinions thereon, I myſelf examined both ſides of their opinions. And I 
duly weighed the advantages and the diſadvantages; and I conſidered the perils there- 
of with the eye of attention. And every plan, in which I diſcovered a two-fold ha- 
zard, I rejected; and I choſe that in which the peril was ſingle. 

Tus I adviſed Tughulluk Timour Khaun, when his Ameers exalted the ſtandard 


of rebellion in the Duſht of Jitteh. Behold he demanded counſel from me; and thus 


I faid unto him“ If thou ſend an army to diſperſe and expel them, a two-fold dan- 


« ger may be apprehended therefrom *: but if thou thyſelf advance againſt them, 


one peril only.” And he atted according to my counſel, and turned towards the 


Duſht of Jitteh : and that which I had fore-told unto him, came to paſs. 

Ap I entered on every meaſure with counſel and advice; and in the execution of 
that meaſure I atted on a plan which was uniform and good. And after examining 
the avenue of retreat, I entered on the execution thereof. And by ſkill, and by re- 
ſolution, and by caution, and by circumſpection, and by fore-ſight, and by penetra- 
tion I brought that enterpriſe to a fortunate concluſion. 


Ap by experience it is known unto me, that thoſe are worthy to be counſellors, who 


ſteadfaſtly adhere to that which they ſay, and to that which they do; and who on no 


account relinquiſh the meaſures on which they have reſolved ; and who, if they ſay, 


« We will not do this,” keep far from the action which they have condemned. 

AnD by experience it is known unto me, that there are two kinds of counſel—that 
which proceedeth from the tongue, and that which proceedeth from the receſs of the 
heart. I turned my ear to that which proceedeth from the tongue ; but to the coun- 
ſel of the heart, which I heard, I gave a place in the treaſury of my ſoul. 

AxD in times of hoſtility I ſought counſel relative to peace and to war; and I ſtu- 
died the hearts of my chiefs, whether they were diſirous of war or of peace. And 
if they adviſed peace, I compared the advantages of peace with the perils of war. And 
if they propoſed war, I oppoſed the profits and advantage thereof to the inconveni- 
ences and dangers that might follow from peace ; and which ever appeared moſt pro- 


fitable, that I preferred and approved, 
AND 


| 
| 


' 
| 
| 
| 


We 


. 5 25 DDP 
— , Sl N jw 70 , * 1,1 ＋ of by 
Ge, „g Es 1, . 
= Fe SLA LV) ob (7! o err OU 
= SAL IgE)» Sho Ark i 3 rigs 
CA On a c 22 fon Op EC -= Ot 
e. 5 A. — 8 C 9 23 ge ue, 
„ els . „ AYE Se 
ee, IP on 3 in C, a3 3 Ip fs 9 
LETS 22M Spit bb; N x 
2. be- of Sr 0 „Ae t => 3 bly WHT; ey „ el 
bg? fi n eb inp TI nA ge AE 5 
fo a, Lc S e Gn — 99 
20 „e. 2 b gl Bos — G LE JA 5 4 
cr # Vp SOS I I STS 


® 1. e. Such as occaſioned a diſunion of ſentiments among them, or rendered them doubtful or appre- 

+ |. e. To Timvar, Kc. commanding them wo fubmit and come in do him. : 

t ae guide aF att, or Le und ißt a title given to all the nobility of che firſt rank in the Mo · 
gul empire ; alſo to the commanders of bodies of troops. Ameer Haujee Burlaus was the uncle of Timour. 
He and Ameer Bauezzeed Jullauir were both chiefs of tribes in the kingdom of Mauwur u Nuhur. 


JJ 
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And I hearkened not to thoſe counſels which divided the hearts of my ſoldiers®; 
And every counſellor who gave his opinion under the dominion of fear, I turned my 
ear unto him : but to the man who ſpoke with judgment and with en I liſtened 
with attention. 

Axp I aſked counſel from all: but I conſidered the 1551 and the evil of every opi- 
nion; and from each I ſelected thoſe things which were juſt and expedient. 

Tavs when Tughulluk Timour Khaun, of the line of Chungaze, croſſed the waters 
of Khujjund with a determination to reduce the kingdom of Mauwur u Nuhur, and iſ- 
ſued mandates of ſummons in my namef, and in the names of Ameer Haujee Burlausf; 
and Ameer Bauezzeed ]ullauir ; thoſe chiefs aſked counſel of me, ſaying, © Shall we 
« flee iato Khorauſaun, with our families and with our hords, or ſhall we go and ſee 
“ Tughulluk Timour Khaun ?” I counſelled them, ſaying, © There are two advantages 
and one peril in ſeeing Tughulluk Timour; and in fleeing to Khorauſaun there are 
two perils, and but one advantage.” * And they approved not of my counſel, and 
they turned towards Khorauſaun : and I alſo was divided within myſelf, whether 1 
ſhould retire into Khorauſaun, or whether I ſhould ſee Tughulluk Timour. 

AND on this occaſion I aſked counſel of my PEER ; who in his anſwer wrote unto 
me, ſaying, © It was once demanded of the fourth Khullecfeh f (on whom be the 
« mercy of the Creator), If the canopy of heaven were a bow ; and if the earth were 
the cord thereof and if calamities were the arrows; if mankind were the mark for 
* thoſe arrows; and if Almighty God (the tremendous and the glorious) were the 
“ unerring Archer; to whom could the ſons of Adam flee for protection?“ The Khu- 
leefeh anſwered, ſaying, © The ſons of Adam muſt flee unto the Lord? Thus, it is 
„thy duty at this time to flee unto Tughulluk Timour ; - and to take from his hand 
* the bow and the arrows of wrath.” And when I received this Anſwer, I became 
ſtrong of heart, and I went, and I ſaw Tughulluk Timour Khaun. | 

Bur in every action of the actions of my life, on which I had deliberated, I drew 


an omen from the ſacred KoRAux, and I acted according to the direction thereof. 


Y WOT > 


i. e. By obeying the ſummonz of Tughulluk Timour it was poſſible that they might preſerve their 
country from depredation, and enſure the ſaſety of their families and effects, at the riſque perhaps of their 
own * Whereas by " MANS the Or and mo into rr Hwy _ would be baniſhed 


cured for a time their cn ina ſafety. 


+ The Caliph Aall. | | 
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* 1. e. Joſeph, Alluding to the protection which that patriarch afforded to his family, when in Egypt. 
See Sale's A Koran, Chap. 12. 


+ Having taken all his own tribe, il all the principal people of Maumur u Nuhur along with ki; u. 
Vide Fragm. p. 327 et 328. MS. HunTes, 
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An» when I ſought a pre ſage in the Kox Aux concerning the ſeeing of Tughulluk 
Timour, the Chapter of Euſoof * (peace be with him) came forth : and I followed 
the direQtion of the ſacred book. 

Taz rixsr MEASURE which my heart dictated unto me concerning the ſeeing of 
Tughulluk Timour, was this : 

Havixo heard that Tughulluk Timour Khaun had appointed Begchuk, and Hau- 
jee Beg of the Tribe of Arkunut, and Allugh Tuktimour of the Tribe of Kurreet, and 
other Ameers of Jitteh, with three armies, to ravage and lay waſte the kingdom of 
Mauwur u Nuhur ; and that thoſe three armies under thoſe Ameers were arrived at 
Khuzzaur, behold, I deemed it neceſſary that I ſhould firſt go unto them, and de- 
ceive them by preſents, and excite their avarice by temptations, that they might with- 
draw their hands from deſolating and ravaging the kingdom of Mauwur u Nuhur, and 
from ſlaughtering the inhabitants thereof; until I ſhould go and ſee Tughulluk Ti. 
mour Khaun. | 

Aud when I came unto thoſe Ameers, my power + made an impreſſion upon them, 
and they received me with honour and reſpett. And behold their hearts, like unto 
their eyes, were blind and contracted, and the preſents which I gave unto them, ſeemed 
great in their ſight : and they withdrew their hands from ravaging and deſtroying the 
kingdom of Mauwur u Nuhur. And I went, and ſaw Tughulluk Timour Khaun; 
and he took my coming for a happy omen: and he aſked counſel of me, and all that 


which he heard me ſay, he approved. 
AxD at this time news came to the cars of Tughulluk Timour Khaun that the 


Ameers of the three armies had taken monies and gifts from the inhabitants of Mau- 
wur u Nuhur: and he inſtantly commanded thoſe ſums to be delivered up, and he 
appointed collectors thereof. And he forbade them to enter into Mauwur u Nuhur; 
and he turned them out from their commands; and he appointed Haujee Muhmood 
Shaah Veſſoori to ſupply their place. 

Asp when intelligence of theſe things reached the cars of the chiefs, they elevated 
the enſign of enmity, and they retired towards their homes. And at this time they 
vere met on their way by Aghlaun Khaujeh, who was the Deewaunbegheef, and the 
chief counſellor of the Khaun, and they drew him allo over to their ſide: and they 


proceeded on their way to Fitteh, 


11377 . . 
t Tue preũdeat of his council. 
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This circumſtance is erroneouſly related in Aali Yezzudi ; who ſays that the Toumaun of Kurrauchaur 
Neoyaun only was conferred upon him, and that not by Tughulluk Timour Khaun himſelf, but by the 
Leaders of his advanced guard. Vide Petis de la Croix's Hiſtoire de Timour Bek. Tom. 1. p. 30. 


+ A Toumaun is a military fief capable of ſending forth ten thouſand fighting men: it alſo — that 
number of men collected together. 
Nooyaun, in the Mogul language ſignifies a prince, or the deſcendant of a prince. Kurrauchaur Nooyaun 


was the fifth anceſtor of Timour, and the Vizzeer of Chughtai Khaun, one of the ſons of Chungaze 
Khaun (Ghenghis Can.) 


{ Thus it appears that Tughulluk Timour Khaun, who had advanced no farther than Khojjund on the 
river Sihoon, and was unable to proſecute the reduction of Mauwur u Nuhur on account of the diſſenſions 
which 


= 


. 


3 „ 

Awy at this time alſo news arrived that the Ameers of Tughulluk Timour had ex- 
alted the ſtandard of rebellion in the Duſht of Kipchauk : and the Khaun was diſ- 
turbed in heart, and he aſked counſel of me; and he turned back his face to the Duſht 
of Jitteh. 

And he gave unto me the government of Mauwur u Nuhur*, and in this matter 
he wrote a commiſſion and an agreement; and he reſtored unto me the Toumaun +-of 
Ameer Kurrauchaur Nooyaun in that kingdom: and I became the ruler of all the 
kingdom of Mauwur u Nuhur, even to the waters of Jihoonf. And this action came 
to paſs in the beginning of my fortune and power. And I found by experience that 
one {kilful plan can perform the ſervice of a hundred thouſand warriors: 

Tu SECOND DESIGN Which I formed in the beginning of my fortune and power, 
was this : 

WyrN Tughulluk Timour Khaun drew an army on the kingdom of Mauwur u Nu- 
hur a ſecond time, and broke his engagements, and took from me the government of 
Mauwur u Nuhur,and delivered it over to Ouleaus Khaujeh his ſon, and offered me the 
poſt of counſellor and general to that prince, and ſhewed unto me the agreement between 
Kaujooli Bahaudur, and Kubbul Khaun 9; I alſo, on account of the engagements 
and agreements of my anceſtors, conſented to lead his armies. 

Axp when the cruelties and the oppreſſions of the Ouzbuks became great in 
the kingdom of Mauwur u Nuhur, (for behold they had carried into flavery ſeventy 
Siuds, and ſons of Siuds) and the power of Ouleaus Khaujeh availed him nought, and 


he was no longer able to reſtrain their cruelties and oppreſſions; in the ſpirit of autho- 


rity I ruſhed upon the Ouzbuks, and I delivered the oppreſſed from the hand of the 


oppreſſors. And this circumſtance was the cauſe of diſobedience in the Ameers of 


Ouleaus Khaujch, and in the ſoldiers under them. Ax op 


which Timour had ſown betwixt him and the chiefs of his army, and alſo on account of the rebellion of 
his Ameers in the Duſht of Kipchauk, took advantage of the ſubmiſſion of Timour to obtain a nominal 


dominion over Mauwur u Nuhur, by conferring upon him the title of Viceroy in that kingdom. 

$ Kubbul Khaun and Kaujooli Bahaudur were twin brothers, and the ſons of Toumuneh Khaun. Kub- 
bul Khaun was the great-grandfather of Chungaze Khaun [ Ghenghis Can], and Kaujooli Bahaudur was 
the eighth anceſtor of Timour, and the great-grandfather of Kurrauchaur Nooyaun, mentioned before. 


Thus it appears, that Chungaze Khaun and Timour both ſprang from the ſame ſtock, i. e. from Tou- 
muneh Khaun ; who was the fourth anceſtor of Chungaze Khaun, and the ninth anceſtor of Timour. 


Toumuneh Khaun was ſucceeded by his fon Kubbul Khaun, and Kubbul Khaun was ſucceeded by Bur- 


tun Khaun in the ſovereignty of the Moguls, 
And 
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And it appears, that an agreement had taken place between Kubbul Khaun and Kanjooll Bahaudur 2 

the deſire perhaps of their father Toumuneh Khaun), that the former (who was the elder brother) and his 

poſterity ſhould ſucceed to the dignity of Khaun, and that the latter (who was the younger brother) and his 

poſterity ſhould always fill the poſt of chief miniſter and leader of the forces; and that the deſcendants 

of both ſhould, by this agreement between their fathers, be bound to live in conſtant friendſhip and 

amity with each other. And this is the agreement ſhewn by Tughulluk Timour Khaun, who was de- 

ſcended in a right line from Chungaze and Kubbul Khaun, to Timour, deſcended in a right line from 

Kaujvoli Bahaudur: who, on peruſing the above-mentioned agreement, conſidered himſelf bound to 
accept the appointment offered him by Tughulluk Timour: Thus Timour, in Fragm. «of Hip. p. 128. l 

1. 3. MS. HuxrER, ſays, 
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Axo they wrote unto Tughulluk Timour Khaun, ſaying, Timour hath exalted 
« the ſtandard of rebellion.” And the Khaun thought that the accuſation was true: 
and he iſſued an order to put me to death: and that order fell into my hands. 
AnD I reflected upon my danger: and to remedy the evil, this was the deſign which 
I formed—that I ſhould gather round me the valiant youth of the tribe of Burlaus, and 
attach them unto me. And the firſt. man who gave unto me the hand of obedience, 
was Eekou Timour ; arid the ſecond was Anieer Jaukoo Burlaus: and after him 
other warriors, from their hearts and from their ſouls, conſented to receive my com- 
mands. | BE | 
Wuex the inhabitants bf Mauwur u Nuhur obtained knowledge of my purpoſe, 
that I had reſolved to riſe in oppoſition to the tribe of Ouzbuk ; as their hearts were 
turned aſide from that oppreſſive people, both the rich and the poor of the people of 
Mauwur u Nuhur united themſelves unto me. And the religious, and the holy men 
iſſued forth a decree, authorizing the expulſion and extirpation of the Ouzbuks.. And 
in this undertaking certain of the Ameers of Alouſaut and of Kuſhoonaut joined alſo“. 
AND the decree and the engagement to which they had agreed, and which they 
cauſed to be written, is this.“ According to the conduct and the example of the 
| orthodox 


2 * Kc » * \ — * — 


i. e. In the beginning of the year of the Hejra 762 [A. D. 1360], when Tughulluk Timour 
%% Khaun drew an army a ſecond time into Mauwur u Nuhur, he ſent unto me a mandate, ordering me 
« before him; and I went io meet him, and I ſaw him. And he broke his engagements, and delivered 
« over Mauwur u Nuhur to his fon Oaleaus Thaujeh, and appointed me the leader of his forces. And 
«« when he ſaw that I was diſſatisfied with his proceedings, he ſhewed unto me the agreement between my 
«« anceſtor Kaujooli Bahaudur and Kubbul Khaun. And when TI read that agreement (which they had 


s engraved on a tablet of ſteel) ſetting forth, that the dignity of Khaun ſhould appertain to the poſte- 


« rity of Kubbul Khaun, arid that the poſt of miniſter and general ſhould belong to the poſterity of 
«« Kaujooli Bahaudur, and that they ſhould live in amity with each other: I alſo to fulfil the engagement 
«« of my anceſtors, refrained from enmity, and conſented to lead his armies.” 

This note is formed from authorities found in Abulghazi Khan's genealogical hiſtory of the Tartars, in 
D' Herbelot, and in the Fragment of the h:iftory of Timur, p. 153+ I. 9. — And the paſſages illuſtrated here 
and in the notes on page 23, will, to the Oriental /cholar, ferwe to refute the falſooods of the Arabian authrr 
Ibn Arabſbaub, and to prove the ſuperior accuracy and authenticity of the liſe of Timour written by 
himſelf, over that compe/ed by Alli Vezzudi avs has hitherto been confidered by the learned of Europe as 
the moſt perſect and faithful narrator of the action of Timur. 


* Alous, of wiich Aleſaut is the plural, ſignifies & ue, or boyd. A true explanation of the Tartat 
word K::/5con has not been met with. Mr, Petis de la Croix calls it a body of a bimar'd foldiers but this 
interpretation is un doubtedly erroneous. The words Kub5releb, T. aueceb, Ouemaut, Alous and Kuſhron; 
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(ſome of which are Arabic) all appear to ſignify a tribe or bord; but there muſt be ſome diſtinction be- 
tween them unknown to Europeans, The Kuſboonaut (which is the plural of Ku/5von) may here mean 
bodies of military men drawn from tribes or hords, as the word Toumaun ſometimes ſignifies. The number 
of the Toumaun is known to be ten thouſand ; that of the Kuſhoon may perhaps be ſomewhat leſs : but it 
can hardly dead fo infignibcan 4 number as a hundred men Several particulars in this work tend to 
confirm this opinion, | | | 


* 


„ 


% orthodox Khulleefchs*, (on whom be the favour of Almighty God) the followers of 
* Iflaum, the doctors, and the holy men, and the ſoldiers, and the ſubjefts ſeeing 
* Him noble and worthy thereof, nave NOMINATED Aurkx Timous (the Polar 


* ſtar of dominion, on whom be the favour of God) to the empire: and with their wealth, 


and with their lives they will exert themſelves in expelling andin driving out, and in 


« extirpating and in deſtroying the tribe of Ouzbuk, who have ſtretched forth the hand 
« of cruelty and rapine over the families and over the wealth, and over the property 
and over the effects of the faithful. 

« Axp we will be firm in our engagements ; and if we 3 from our agreement 
« and from our compact, may we be deprived of the grace and of the protection of Al- 
© mighty God; and be delivered over to the power and the dominion of the devil!“ 

Axp when they ſhewed unto me the decree, I was eager to exalt the ſtandard of 
war and of ſlaughter, and to draw down an army on the people of Jitteth, and to re- 
venge the oppreſſed on the heads of the oppreſſors: but eertain of the worthleſs re- 
vealed my intentions. 

Ac Alx, I deltherated with myſelf, that if I made war upon them in the city of 
Summurkund, it might come to pals that the people of Mauwur u Nuhur might ſhrink 
back from their engagements: therefore I reſolved to come forth from Summurkund, _ 
to fix my habitation i in the hills, that. every one who was united with me might come 


in unto me; and that living gathered together an army, I might advance and make 


war upon the Ouzbuks. | 
Axpo when I came forth from Summurkund, lixty warriors s only came forth with 


me; and I ſaw that I had not erred ih my deliberations. 
AND when I had remained ſeven days in thoſe hills, and no one had come in unto 


ine; I determined with myſelf that I would proceed to Buddukhſhaun, and draw unto 


my ſtandard the princes thereof. 
Ax I ſet out, and I went into the preſence of Ameer Goolaul T. And he direQed 


me that I ſhould turn the reins of my intention towards Khauruzm. And I promiſed 
unto him the revenue of Summurkund for one year—that I would lay it before him, 
if I proved vidtorious over the Ouzbuks. And he repeated over me the prayer of 
victory, and permitted me to depart. | 5 8 


* The Calips Pe Omur, ESA and Ali. 
+ A religious man, celebrated for his piety. ; 
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me into priſon ! and he made excuſes. 


1 [ 


Ax When I came forth from'the preſence of Ameer Goolaul, fixty horſemen were 
all that were with me. And when the news of my arrival in Khauruzm reached the 
ears of Ouleaus\Khaujch, he wrote unto Tukkul Bahaudur, the governor of Khiook, 

that he ſhould fall upon me and deſtroy me. And Tukkul Bahaudur came upon me 
with athouſand horſemen: and 1 oppoſed him with my ſixty warriors, and with Ameer 
Hooſſein, who had come and joined me in the way; and I entered into battle. And 
I fought with ſuch obſtinacy and reſolution, that of the one thouſand horſemen of Tuk- 
kul Bahaudur fifty remained, and of my N warriors ten remained; and the der 


in effect was mine. | | 
AxD when the news of my ſucceſs reached the ears of Ouleaus Khaujeh and the 


Ameers of Jitteh, they ſaid among themſelves, © Timour is a wonderful man: for- 
tune and the Divine Favour are with him.“ And I called this victory a favour from 
heaven conferred upon me : and oÞ — of the tribe of Jitteh were darkened * my 
ſuccels. | 

Tux THIRD DESIGN Which I formed for the reſtoration of my power, was this: | 

Ar the time when the Rate of my fortune was reduced low, and when the founda- 
tion of my power was broken aſunder, ſo that my aſſociates were ten only (and ſeven 
of them were on horſes, and three of them were foot-men), and none other remained 
with me; in thoſe days the ſiſter of Ameer Hooſſein, who was my honoured wife, I 
placed behind me on my horſe, and I wandered to and fro in the deſart of Khauruzm, 
until on a certain night I alighted at a well. And even in that night the three faith- 
leſs Khorauſauni “ ſeized on three horſes, and mounted them and fled: and four 
horſes only remained for ſeven people, and my diſtreſſes were very great: but I was 
ſtrong of heart, and I lamented not over my misfortunes. 

AND I departed from the well; andat this time Aali Beg Choun Ghoordacts « came 
upon me, and he carried me away, and confined me in a habitation filled with vermin, 


and placed a guard over me, and kept me impriſoned for fixty and two days. 
And Idcliberated with myſelf, and aided by the aſſiſtance of Almighty God, with 


| the ftrength of the arm of vigour I wreſted a ſword from my guards, and Iruſhed upon 


them: and the guards turned their faces to flight, and I went and ſtood before Aali 
Beg. And he was aſhamed and confounded at his evil conduct, that he had thrown 


* Natives of Khorauſaun, 


AND 


E 1 


* il pi dba 0 bs 115] ob pls I nay,f oo 
DET ENG 
1. Ar ebe =o, 2 CEE. 
AF — WF, N DIO 1 D 2 ** bh, PH Tate? 12429 
lu ge” bis by or wt Al of 3 49.9) HY? 5 OL 
E =, PRIN 0 ff oof goo Din. A. 4 


. Pg . 2g) 6597 2 . V = 3 2 Fees 
TLV . SA er ps »- bl. ls, D preg? —5 39 
ee * * N — WFP, ce og LC bi- 


AD ol He Heger, oh 
WF nf din oli 60 c ff e. SS) 3112.5 
Hf Er = Heb ph LL Jo e 31 
ov 7 un- ar u. 


# (5 B g= wm Sy 6 1 * 1 7 7 


Dre 5 22S 0 * ot obs ol; 3 Jp AD 3) — 5 SA CE 


C= 0 * — 5 SIT CE TANG 5 FO en — 2 wy AA 


ws , ws — 5b 5 at hb — 6 Lt 1,5? 
The word thus tranſlated is in the original Aguri, and evidently of Mogul origin. The Mogul 
language is, in this work and in moſt other Oriental authors, called Teeri Zubaun and Zuvaun a Nn, 


or the language of the Toorks. But notwithſtanding the language, known in Europe by the name cf 
35 
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Axy: hehoadeged my horſes and my arms to be brought, forth ; and he gave me, a 
horſe that was lean, and a camel That was paſt Trete « as a Niet. But he > hire 
aker-theigifts which his brother Mahummud Beg had-ſent r * ber kept oF, 
a part thereof; and he ſuffered me to depart. | 

Ax p ſet out toward «he deſart of: Khauruzm, and e ede a0 theme | 
ſelves unto me. And after two days I came to an inhabited place, and I alighted at 
one of tlie dellinge thereof And certain of the Toockunimayns, who ute in-thar, 
place, gave a loud ſhout“, and ruſhed upon me. And I ſecured the ſiſter of Ameer 
Hooſſein in the houſe; and Naffiutted thoſe people in my oy perſon. And at this 
time a man among the Toorkummaiins, whoſe name was Haujee Mahummud, . knew 
me a again ; "and he exclaimed alond, © It is Ameer Timour.” And he ordered the, 
people to defi}, and he kneeled before me. And. 1 received him kindly, apd I 
placed my tarban on his head; and he came with his brethren, and was my ſervant. : 

Tur rouazn prston which formed in the early days of niy power, was this; . 

Wann ſixty horſemen were gathered round me, I refleQed' with myſelf, that if 1 
continued-in the place where I then ſyjourned; perhaps the inhabitants thereof might 
. the hand of treachery over me, and ſend news of my condition to the tribe 
of Fitteh. And I ſaw chat my ſafety conſiſted i in this that I ſhould come forth from, 
that place, and that I ſhould ſojourn in the deſart, far from the habitations of men; 
utmil an army, which is the ſinevs of empire, ſhould he gathered around me. 

Axp I journeyed from that place toward Khorauſaun; and Mubauruk Shaah Sun⸗ 
4a the governor of Maukhaun, came to me onthe way with an hundred ſoldiers," 
and preſented ſame choſen, horſes to me: and certain of the deſcendants of the E. 
phet and of the inhabitants alſo came in unto me; and near two hundred men, 


, * . 


horfemen and foot-men, joined me in the deſart. 

AND at this time Mubauruk Shaah, and Siud Hoon, and Siud Zen u * iid 
ito me; Our tarrying in this deſart is. the cauſe of our, diſtreſs; we, mul go from 
hence, and we muſt ſeize on ſome Province for an habitation.” And I deliberated 


with: myſelf, and I ſaid unto, them, 15 This, meaſure. occureth to tp. qnind—that we 


* At. ee lt 


Twkiſh, mult have been derived from the ſame origin; this and (ſeveral qther Mogul words retained by 
the Perfian tranſlator in this work, are not to be found in any Lexicon, and ars couſequeaty unknown, * 
Where the probable ſenſe is diſcoverable from the context, as in the preſent caſe, an interpretation is 
given in te .tranflation ; and whereyer the meaning is beyond the reach of con;echure, the. Moga! word 
is retained in the verſion; its origin in both caſes being marked for the benefit of the Perſian ſcholar, 
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„Advance towaids Summurkand, and that I diſperſe you in the ſecure places of Bek 
„ haura; and that I myſelf go into the parts adjacent to Summurkund, and enter 
„among the people and the tribes, and unite them with me: and having collected 
an army, and called you unto me, that 1 encqunter Ouleaus Khaujeb and the 
forces of Jitteh, and ſubdue the Kingdom of Mauwur u Nabur.” ol 

. Tazy all approved of my counſel and my deſign; and having repeated the prayer 
of ſucceſs on our attempt, I proceeded forward. And I diſperſed thoſe two hundred 


people in the environs of Bokhaura, and I ſecreted Aljaiè Turkaun Aughau, the ſiſter 
of Ameer Hooſſein, in that place; and I advanced toward Summurkund. 


Axp Tumookeh Kouchein met me on the way with fifteen horſemen, and joined 
me. And I communicated my ſecret unto him, and ſent him to Mubauruk Shaah. 
And entering myſelf among the tribes, I conſederated with me near two thouſand of 
the people : and whenever I exalted the ſtandard of empire in Summurkund, 1 
were to join me. _— 

And I entered the city of Summurkund under the cover of the night; and going 
to the dwelling of my eldeſt ſiſter Kuttulugh Turkaun Aughau, I ſojourned therein. 
And I was buried in thought and reflection night and day. And I paſſed forty-eight 
days undiſcovered; until at length certain of the inhabitants gave information of my 
arrival, and my ſituation was near to be revealed. I was without remedy ; and with 
fifty horſemen, who were with me in the city, 1 came forth from Summurkund by 
night, and I proceeded. toward Khauruzm: and certain of the foot · ſoldiers alſo 
came with me. And on the road I took horſes from among the droves of the Toor- 
kummaun “, and I mounted my foot ſoldiers thereon. 

And I came and I encamped at Atcheghi, in the hilly 3 on the banks of 
the waters of Amuveah: in this place my family, and Mubauruk Shaah, and Siud 
Hooſſun, and all thoſe whom I had left in the environs of Bokhaura, came and 
Joined themſelves unto me. And Timour Khaujeh Aghlaun and Behraum Jullauir, with 
their forces, came and ſerved me; and near a thouſand horſemen were gathered round 
me. And I deliberated with myſelf, and I ſet out from thence towards Baukhtur 
— and Kundahaur, and I ſubdued cal countries. ä 


© * It may be proper to obſerve, for the credit of Timour, that before he took thoſe horſes, he enquir- 
ed out the owners and ſent for them, and gave them a written order ſcr their value. This happened in 
the priacipality of Kuſh, Vide Timour's * account of this tranſaction in the Fragment of his Hiſtory, 
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Taz rirrn DESIGN which I formed in the days of enterpriſe, was this: 
Wrzw I departed towards Kundahaur and Baukhtur Zemeen, I came to the 
border of the river of Hiremun, and I ſojourned there, and I made for myſelf an 


habitation; and I tarried ſome days on the border of that river to refreſh my people. 
AND at this time the ſoldiers and the inhabitants of Kurrumſeer came in unto 


me, and near a thouſand horſemen alſo, Toork and Taucheek, were gathered round 


; and the country of Kurrumſeer ſubmitted to my authority. 
es at this time I reſolved that I would invade the province of Seiſtaun. And 


when the ruler of Seiſtaun received accounts thereof, he ſent offerings and rich gifts 
unto me, and he demanded ſuccour, ſaying, © Certain of my enemies have oppreſſed 
me, and they have ſeized upon my lands, and upon ſeven caſtles. —If the hands 
« of my enemies be withdrawn from my dominions, I will advance fix months wages 
« to the ſoldiers.” | 7 | 

AND I ſaw it was good that I ſhould turn the reins of my intentions toward 
Seiſtaun. And of the ſeven caſtles which were in the hands of his enemies, I ſub- 
dued five caſtles by force and by aſſault.— And fear found admiſſion into the heart of 


the ruler of Seiſtaun, and he made his enemies his friends; and they ſaid among 


themſelves, © If Ameer Timour tarry in this country, the province of Seiftaun will 


* paſs out from our hands.” And they gathered n the folcters and the Oe 
of all the country of Seiſtaun, and they came upon me. ee 

AnD when I ſaw that the ruler of Seiſtaun fulfilled not his engagement, I was without 
remedy; and I advanced toward them, and gave them battle. And an arrow came 
and pierced my arm, and another arrow alſo came upon my foot, but in the end I 


obtained the victory over them. 
Ax when I ſaw that the air and the water of, that country ſuited not with me, I 


Ps. from thence, and I came back to Kurrumſcer; and I — in that 


land for two months, until my wounds were healed. 
Tus $1xTH D£$1GN Which I formed in the 5 of r was this 
Wurd Kurrumſeer had ſubmitted to my authority, and my wounds were healed, 
1 ſaw it was good that I ſhould go and ſojourn in the mountains on the borders of 
Bullukh ; and having collected an army, that T Thould proceed to ſubdue the king- 


dom of Mauwar u Nuhur. And when I reſolved on this meaſure, I departed from 
G thence : 
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thence: and forty horſemen were all that were with me. Bu they were all reſdlute 

men, and the ſons of reſolute men, and the ſons of Ameers. And 1 gave craile. 

unto God, for that in ſuch diſtreſs ſuch men fhould come, without purts and Without 

ſcrip, and follow me, and be obedient unto me. And I ſaid unto myſelf, Cod Al- 

mighty docth great things for me; ſeeing he hath made fuch men, eyer-my*equals, my. 
ſervants. 

Axp I vent on towards the mountain of Bullukh, and Suddeuk Burlar [of the- 
race of Veldureen Kurrauchaur Nouyaun), who was vaneering in ſearch of me, met 
me in the way with fifteen horſemen, and joined me; and 1 took his coming for w 
happy omen. 1 a e 

AND in thoſe days we paſſed ou our time in hunting, and we P forward. And 
on the way I beheld a body of men ſtanding on a hill; and tbeit numbers increaſed, 
from time to time: and I halted, and ſent people to obtain intelligence. And they 
went in among thoſe men, and brought back intelſigenee, Hayinng, - It js'Kutrarincheg 
„% Bahandur, the old ſervant of Ameer®, who with an hundred horſemen hath ſepa- 
tt rated from the armies of Jitteh, and is wahdering i in ſearch of thee”® I bowed m 
gratitude to Almighty God, and I ſent orders, for Ne to approach. And 
he came, and he kneeled before me; and he kiſſed” my feet. AM I received him 
with affeftion, and I plated my bn turbin oin his head. _ And I vent on to tl the 

valley of Arſuff. | | 

Arp came to the valley of Arſuff, and 1 pucbed my-t thts; Ant on the bet 
day I mounted my horſe and entered into the valley. And in the midſt of that 
- valley there was 4 hill; and the aif thereof was very. delightful. And 1 went and 
dwelt upon that hill; and my people, each of en pitched their tents in the neigh- 
bourhood thereof. | B. r (Oe 

An on that night, which was a holy night, I kept watch ; and when the morn- 
ing broke, I was employed in prayer. And aſter 1 repeating the prayers preſeribed 
by the law, I lifted up my hands in ſupplication. And in the midſt of my ſup- 
plication I wept : and I implored Almighty God, that he would deliver me from 


that wandering life. 


* i, e. Timour, ve + Friday, the Mahummudan Sabbath. 
AND 
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Ars Thad not yet reſted from my devotiome, when a number of people appeared 
afar off : and they were paſling along in a line with the hill. And I mounted my horſe, 
and I came in behind them: that I might know Heir eondition, and what men they 
were. And they were in all ſeventy horſemen ; and I aſked of them, ſaying, ® War- 
riors; who are ye?” And they anſwered unto me, © We are the ſervants of Ameer 
« Timour, and we wander in ſearch of him; and lo! we find him not.” And I 
fait unto them, I alſo am one of the ſervants of Ameer: how fay ye, if I be your 
guide, and condu& you unto him ? And one of them put his horſe to ſpeed, and 
went and carried news to the leaders, ſaying, We have found a guide, who can 
* jead us to Ameer Timour.” And the leaders drew back the reins of their harſes, 
and gave orders that I ſhould appear before them. And they were three troops. 
And the leader of the firſt troop was Tughulluk Khaujeh Burlaus, and the leader of 
the ſecond troop was Ameer Sife u deen, and the leader of the third troop was Tou- 
duk Bahaudur. And when their eyes fell upon me, they were. overwhelmed with 
joy; and they alighted from their horſes, and they came and they kneeled, and they 
kifſed my ſtitrup. And I alſo came down from my horſe, and took each of thein 
in my arms. And I put my turban on the head of Tughulluk Khaujeh; and my 
girdle, which was very rich in jewels and wrought with gold, I bound on the loins 
of Ameer Sife u deen, and I doathed Toubuk Bahaudur in my coat. And they 
wept, and I wept alſo. And the hour of prayer was arrived; and we prayed toge- 


ther. And we mounted our horſes, and came. and alighted at my dwelling; and - 7 


I collected my people together and made a feaſt. 
AnD on the next day Share Behraum, who had ſeparated from i me in the narrow- 


neſs of his heart, and had reſolved to go into the land of Hind, arrived alſo. And 


he came into my preſence, and he made excuſes. And I. took him into my arms, 
and I accepted his excuſes; and I treated him with ſuch kindneſs, that he came 
forth from his confuſion. 

Tux szvzxrn DESIGN Which I formed in the days of enterpriſe, was this: 

Wu I ſaw the number of my forces, that they were in all three hundred and thir- 
teen horſemen; I determined with myſelf that I would ſeize on one of the caſtles, 
and make to myſelf a reſidence. And thus I reſolved, that I would firſt reduce the 


caſtle of Aulaujou; (and Munguli Booghau Suldoze, on the part of Ouleaus Khau- 


jeh, was in that caſtle,) and that I would make it a place wherein to keep my bag- 
gage and mv effects. And with this intention ] ſet out toward the caſtle of Aulaujou. 
If i AND 
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AND Share Behraum had long acquaintance with the governer of that caſtle : 
and he ſpoke unto me, faying, - * I will go and I will bring Munguli FR over 
* to our fide.” 

AnD when Share Behraum went near to the caſtle; he ſent word unto me, ſay- 
ing, Munguli Booghau ſayeth, * Since Ouleaus Khaujeh gave this caſtle in charge 


« unto me, it is far from manhood and from fidelity that I ſhould come over to 
0 4 7 | 


”s 


« Ameer Timour, and give up the caſtle :” and he refuſed to deliver it up. 

Bur thus much came to paſs, that on receiving information of- my approach, 
terror took poſſeſſion of his heart, and he left the caſtle, and he turned his face to 
flight. And three hundred men of the tribe of Doulaun Jauwun, who were with 
him in the caſtle, and who from old times were included i in the train of my ſervants, 
came and united themſelves unto me. | 

Aw I arrived at the defile of Souf, and in thoſe days Umlis, the ſon of Toumun 
Bahaudur, who had come down into the neighbourhood of Bullukh to plunder, re- 


ceived news of my coming; and he came with two hundred horſemen and joined 


me: and I received him kindly, and I encouraged him. 
Anp even from this place I ſent Tummookeh Bahaudur with three horſemen, 


that having paſſed over the waters of Turmuz, he ſhould bring intelligence of the 
army of Jitteh, and inform himſelf of their counſels and deſigns. * 
And Tummookeh returned after four days, and brought intelligence, ſaying, 
The army of ]itteh is arrived in the land of Turmuz, and they are employed in 
* rapine and in ſlaughter.” When I received this intelligence, I turned the reins 
of my intention towards the ſtreights of Guz. And I ſaw it was good that I ſhould 
go into the ſtreights of Guz, and ſojourn there: and ſeizing an opportunity, that I 


ſhould go down on the army of Jitteh. 
And when I came into the ſtreights of Guz, I pitched my tents in the plain of 


Ilchee Booghau, on the border of the waters of Jihoon. And Ouleaus Khaujeh re- 


ceived news of me, that I was arrived in the ſtreights of Guz ; and he ſent his 


forces upon me. 
AnD in thoſe days intelligence came, that Ameer Soolamaun Burlaus and Ameer 


Jullaul u deen and Ameer Hindookeh (who were in the army of Jitteh), having 
turned their faces from the leaders of that tribe, and ſeparated from them with their 


forces, were arrived at old Turmuz: and Toulaun Booghau, whom they had ſent 
unto 
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unto me, arrived and ſaw me, and informed me of their approach, that they Were 
coming to ſerve me with a thouſand horſemen. 


AxD I took their coming for a good omen: and they counſelled me, ſaying, 
* Thou mull fall upon the army of ]itteh by ſurpriſe in the night.” And when I 


mounted my horſe, news was brought that the army of Jitteh was arrived and com- 


ing down upon me. And I put my forces in order, and I ſtood over againſt them ; 
and the water was between their army and my army. 

Ax I ſaw it was good, that I ſhould amuſe the enemy with words and with 
perſuaſions, and extinguiſh the fire of their animoſity with the water of policy, and 
bring them over unto me. 

Ap I ſpoke to the leader of the army of Jitteh (who was Ameer Aboo Saeed), 
and that which I ſaid unto him, he took well. But the other leaders oppoſed him, 
and reſolved on war. And the fire of my ſpirit alſo flaſhed forth, and I formed my 
ſorces in order of battle. 


Tux £1GnTH DESIGN Which I formed (in defeating the army of Jitteh) was this: 

I sA1D unto mylelf, © If I fight with the army of Jitteh, ſeeing they are very 
many, perhaps evil may come unto my pcople.” And at this time the ſpirit of glo- 
ry aſſaulted me and ſaid, Since thou haſt advanced forth with pretenſions to empire, 
even this is becoming the dignity and the rank of a king, that thou reſolve on war ; 
and that thou be either viftorious and triumphant, or be lain in battle. 


AND when I had reſolved on this meaſure, I ſaw that the enemy were divided 
into three bodies ; and that they were eager to engage. And I divided my forces 


into ſeven !{quadrons; and I determined that I would ſend down my ſeven ſqua- 
drons upon them, one aſter the other. And when the flames of war and of ſlaughter 
aſcended high, I commanded the advanced guards to take to their bows, and to rain 
arrows upon the enemy. 

Axpo I commanded the ſquadrons of the ſront lines of the left and the right wings 


to go into battle. And I myſelf advanced with the troops of the ſecond lines of the 


left and the right wings. And in the firſt and the ſecond charge I drove back the 


ſquadrons c Ameer Aboo Saced, who was the chief leader of the army of Jitteh. 
AND it came to paſs at this time, that Hydur Andookhodee and Munguli Boo- 

ghau advanced to the fight. And I myſelf oppoſed them face to face ; and in the 

firſt charge I defeated them alſo. And all the forces of Jitteh diſſolved away, and 


were ſcattered and diſperſed abroad, 
I Tux 
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Scouts, light troops. 


E 


TuE NfNT DESIGN which I formed in eſtabliſhing my regal power, was this: 

WuHznx I had obtained the victory over the leaders of the army of litteh, and 
the news of my advancing forth, and aſpiring to the throne, was made public through- 
out the land of. Tooraun ; I reſolved that I would become a king by generoſity and by 
liberality. And I ſaw the duration of my power in this, that I ſhould divide among 
my ſoldiers the treaſures which I had gathered together, both the money and the et- 
fects: and that I ſhould firſt ſubdue the caſtle of Kehulkeh. 

Axp when I had given ſubſiſtence to my army, I put them in order, and I 
arrived on the border of the waters of Jihoon. And J croſſed at the paſſage of 
Turmuz; and I ſent out my Kurrauvul * towards the caſtle of Kehulkeh; and I 
halted ſome days on the border of the waters of Jihoon, expetting intelligence from 


my Kurrauvul, | 
AND when Ouleaus Khaujeh heard where I was, he ſent Alchoun Bahaudur, the 


brother of Begchuck, with a mighty army upon me. And my Kurrauvulaun were 
negligent, and went to ſleep: and the enemy paſſed by them, and advanced night 
after night, and came upon me by ſurpriſe, | 

AND the land in which I had pitched my tents was a peninſula : and it had water 
on three ſides. Some tents, which were without the peninſula, were plundered by 
the forces of Jitteh: and the people that were without, came and entered into the 
peninſula. 

AND I formed my troops in order, and went and ſtood on the neck of the pe- 
ninſula : but the enemy were fearful, and they did not advance to the attack. 

AND I tarried ten days in that peninſula ; and I afterwards came forth from thence, 
and pitched my tents + on the border of the river. And I fat down oppoſite to the 
army of Jitteh for the ſpace of one month; even till they were ſeized with fear, 


and returned back. And I croſſed the river, and came down in their camp, and 


ſent forces to purſue then. 


THE TENTH DES1GN Which I formed for the gdvancement of my power, was this: 


WukN I had broken the forces of Jittch, I ſaw it was good that I ſhould go and 
ſubdue the country of Buddukhſhaun, and extend my dominions. And I marched 


from the border of the river, and encamped at the place called Khullum. 


+ Literally, temporary huts or cantonements. 
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Axp Ameer Hooſlein, the grandſon of Ameer Kurghun, whoſe ſiſter was in my 
houſe, came ; and we ſaw each other, and we made a feaſt. And found it was 
right, that I ſhould go on towards Buddukhſhaun. And when I came to Kunduz, 
1 halted in that place until the chiefs of the people of Veurldaiee came together and 
joined me. And 1 gave to each of them a robe of honour, and I encouraged them. 


Axp when the news of the order and the ſtrength of my forces arrived to the 
princes of Buddukhſhaun, they prepared for war. And I ſaw it was good that I 
ſhould be quick, and break their power, before they could gather their army toge- 
ther. And I marched with expedition, and I came to Taulkhaun. 

Axp when the news of my arrival at Taulkhaun reached the ears of the princes, 
they came in at the avenue of peace and ſaw me. I was ſatisfied with my 'own de- 
liberations, and ſaw that I had not done wrong. And my power was eſtabliſhed in 


the country of Buddukhſhaun ; and many of the ſoldiers of Buddukhſhaun came 


unto me and choſe my ſervice. 


Tur ELEVENTH DESIGN Which I formed for extending my power, was this: 

Wurs the princes of Buddukhſhaun came and ſubmitted to my authority, I 
turned towards Khuttulaun. And when I came into the kingdom of Khuttulaun, 
Boulaud Booghau and Share Behraum, on account of the ill conduct of Ameer 
Hooflein, ſeparated and returned to their tribes. 

Apel went and ſojourned in the paſture-lands of the Duſht of Koolauk. And 
I appointed ſpies, that they ſhould go and bring news of the armies of Jitteh and 
of Ouleaus Khayjeh. 

Ap aſter ten days the ſpies brought back intelligence, ſaying; © The Ameers 
of Jitteh (and the ſirſt of them is Kooch Timour, the ſon of Begchuck ; and the ſe- 
cond of them is Timour Noubukaun ; and the others are Saureek Bahaudur, and 
Shungoom, and Tughuiluk Khaujeh, the brother of Khaujee Beg), with twenty 
thouſand horſemen, have pitched their tents from the town of Khillautee even to 
the bridge of Sungheen.” 

Ax they ſent an ambaſſador unto me, that they might know my ſituation and 
the ſtrength of my army. And I drew out my army twice in the ſight of the am- 
baſſador, and diſmilled him. 


Axp I ſaw my advantage in this, that I ſhould ſet out after the ambaſſador : but 
K I found 
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This expreſſion occurs in ſeveral places, and is very obſcure. Perhaps it means, that if he ſue- 
ceeded in his views on the kingdom of Mauwur u Nuhur, certain principalities ſhould be given to them, 
and rendered independent of the crown. 


+ Morul is a Mogul word, and kgniies one appointed to ſucceed to the gevernment on the death or 
diſmiſſion of the governor. By this artful policy ke not only ſecured his authority over the provinces 
which 


1 


I found that my forces were net united with me. And to make them unanimous, I 
ſaw it was good that I ſhould ſhew kindneſs to ſome, and that with ſome I ſhould 
diſſemble; and that I ſhould tempt ſome by riches, and ſoothe ſome by * 
and promiſes, and engagements. 

AND at this time news arrived, that Tughulluk Suldoze, and Ki Khiſſero (who 
were of my ſervants) had taken the command of ſix thouſand horſemen of Jitteh, 
and were bringing them down upon me. And when this news reached the ears of 
my people, the terror of their heart} was increaſed, and they were ſore afraid. But 
I found that Ameer- Jaukoo, and Eekoo Timour, and Ameer Soolamaun, and 


Ameer jullaul u deen were with me, 3 „ 
9 SY, " : 
Po 


TE TWELFTH DESIGN Which I formed (in uniting the hearts 5 my people) 8 
was this“: a BI” 


- 


I cALLED unto me © private Ameer Jaukoo and des Timour, and Ameer 
Soolamaun, and Ameer jullaul u deen; and I ſought to confederate them with me. 
And when I retired with them in private, my words with them were theſe :!— That 


J had made them the partners of my fortune *. And they united firmly in my 


deſigns. 8 
Ap of thoſe who were diſſatisfied, I called each of them unto me in private, 
and ſpoke to them ſeparately. And thoſe who were covetous and avaricious, I 


tempted by wealth and by riches; and thoſe who fixed their eyes on dignities, and 


commands, and governments, among them I ſhared out the countries and the pro- 


vinces which I had ſubdued : and I kept them all ſuſpended between hope and fear, 
and I appointed a Kotul F to each. : 

AND I raiſed the hopes of all my ſoldiers by gifts and by preſents : and I drew 
them over unto me by kind words, and by an open countenance. And the ſervices 
which they had done, I extolled ten-fold, and made them joyful : even until thoſe 
who were wiih me, and thoſe who were againſt me, all joined with me firmly. And 
they took an oath, that in ſupporting me, and in devoting their lives unto me, they 


would not be wanting. 


— 


which he divided among his Ameers, by placing a ſpy (for ſuch was the Kotul) over the conduct of each 
of them, but ao every province anſwer the purpoſe of ſatisfying 4 inſtead of one of his Ameers. 


AND 
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Advanced guard. 
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Axv when my heart was at reſt concerning my army, I prepared for the war of 
Ouleaus Khaujeh. And in defeating him, and in planning the order of battle, thus 
I determined—that I would uſe ſpeed, and that I would go down upon them before 
| they were aware. | 

Avp concerning this I opened the holy book for an omen ; and this Mere verſe 
came forth as a ſign, How oft do the weak 9 = powerful by the permiſ- 
e fon of Almighty God!“ 

AxD when I had obtained this token, I formed my ſoldiers in order, and I di- 
vided them into ſeven ſquadrons, and I ſet out. And I came in the morning upon 
Tughulluk Suldoze and Ki Khiſſero, (who being the Hurrauvul *, were advancing) 
and I over-powered them at the ſecond charge, and I drove them back to the head 
of the bridge of Sungheen, which was the ſtation of Ouleaus Khaujeh. 

ANwD as the night was come, I pitched my tents on the ground where I was, and 
I counſeiled with myſelf, that I would not let the plain of battle cool; but that 1 
would charge quick and hot on the army of Ouleaus 3 and mou were near 
thirty thouſand. 

Axpd I conſidered, that if I was guilty of FOR ſomething might c come to pals; 
which might cauſe me to ſtand in need of aſſiſtance. And although Ameer Hooſſein 
was encamped behind me, I did not cauſe myſolf to ſtand in need of his ſupport; 
but by {kilful meaſures I deſeated the forces of Ouleaus Khaujeh, and the men of Jitteh. 


Tur THIRTEENTH DESIGN Which I formed, (in defeating the army of J itteh 
and Ouleaus Khaujeh) was this: 

FIRST, I ſaw it was good, that by a body ofm my victorious army, I ſhould con- 
fine and make uſeleſs the people of Jitteh : and for this purpoſe I ſtationed Ameer 
Muviud Arlaut, and Ouj Kurrau Bahaudur, and Ameer Mooſi, with two thouſand 
horſemen, at the head of the bridge of Sungheen, oppoſite to Ouleaus Khaujeh. 

AND I myſelf paſſed over the river with five thouſand horſemen, and came forth 
on a hill, which was higher than the army of Ouleaus Khaujeh. And I command- 
ed that in the night they ſhould make many fires. 

AND when the people of Jitteh beheld the fires, and when they ſaw a ſtrong ar- 
my at the head of the bridge of Sungheen, they were afraid : and the forces of Ou- 


leaus Khaujeh paſſed that night in watching. 
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Aub Lin that night, on the top of that hill, was employed in humiliations end 


ſupplications to the throne of Almighty God; and I ſent forth prayers on Mahum- 
mud (may the bleſſing of God be upon him, and upon his deſcendants, and upon his 
companions. ) 
AnD between ſleeping and waking I heard a voice; as of ſome. one ſpeaking to 
me, ſaying, © Tixour, victory and conqueſt and triumph are thine.” And when 
the morning broke I prayed with my people. N. vs 
AxD I ſaw at this time that Ouleaus Khaujeh and his Ameers were mounted an 


their horſes, and going troop after troop : and my Ameers and my ſoldiers call- 


ed for orders to purſue them. And I faid unto myſelf; I mult delay to purſue 
them until their intentions be known. 

Aw after they had travelled four furſung:, they halted: and L diſcovered their 
deſign. Behold, their intention was this that they might n me down from the 


/ 
mountain apart, and aſſault me. 


AND the chic!s of the advanced guard, whom I had neg, had fled unto 
Ouleas Khaujeh for ſhelter; and he had reproved them. — „ 2 

Aus they ſaw at this time, that I had diſcovered their intentions; and that I 
came not down from the hill: and from neceſſity they turned back, and cad ups 
on me. 
AN p I found it was ggod, that 1 ſrou!d draw up my ſorces on the declivity of 
the hill, and enter into battle. And when the army of Jitteh advanced, and came 
up on the lope of the hill, and were unable to act, 1 gave orders to my warriors, 
that they ſhould annoy the enemy with flights of arrows. And they wounded num- 
bers of the foe. And as the night was come, the forces of ]ittch ſaw that they could 
effect nothing: and they encamped on the {kirts of the hill; that they might ſurround 
it. And in that night I reſolved thus—that forming my army into four ſquadrons, 
I myſelf would aſſault them by ſurpriſe. And when this reſolution was impreſſed 
on the hearts of my Ameers, I mounted my horſe, and I affaulted the enemy in four 
different places unawares, toward the morning. HS PONY 

AnD before the forces of Jitteh could gather themſelves together, my ſodiers diſ- 
petſed them: and in the ſkirmiſh many warriors of both ſides were flain. And the 
188 of Jitteh cried out,“ Let us ſlee; and they fled. And I came up to Ouleaus 

Khaujeh 
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Khaujen and ſaid, Vole Boliſhun *. And when he heard my voice, he tallied 


— 


his forces in wrath; and they returned. 

Ax» there was ſkirmiſhing between my army and his army until the riſing of the ſun. 
And the quivers were emptied, and the enemy fought flying. And they fled even 
to the diſtance of four furſungs, where their tents were pitched ; and they halted 
there in a broken condition. And J allo drew in the reins from purſuing them, and 
came down f in the place where I was. 

Wax the forces of Jitteh ſaw that they were broken and defeated, they ventured 
not to renew the fight. And I ſpread my ſoldiers round the camp of Ouleaus Khau- 
jeh, and I fought with them continually : even until Ouleaus Khaujeh, from ex- 
treme neceſlity, croſſed the waters of Khujjund. And J alſo left off purſuing them, 
and I returned victorious and triumphant to Mauwur u Nuhur. 

AxD I deliberated concerning the eſtabliſhment of my power; and my delibera- 
tions were theſe—that I ſhould render the Ameers obedient and ſubmiſſive unto me. 
For each of them thought himle!7 a chief of exalted dignity ; and each of them deem- 
ed himſelf greater than the reſt. And firſt, I named Ameer Hooſſein (the grandſon 
of Ameer Kurghun) who had exalted the ſtandard of power in Mauwur u Nuhur, the 
partner of my fortune; and I treated him with attention. And although he outward- 
ly ſhewed friendſhip toward me, yet did he always envy and oppoſe me. 

AND he wanted that he himſelf ſhould be cftabliſhed on the royal throne of Mauwur 
u Nuhur. And I had no faith in him, and I carried him to the ſepulchre of Khaujeh 


- Shums u deen, and made him ſwear friendſhip unto me. And he promiſed and ſwore 


that he would not ſwerve from his engagement. 
Ap concerning his friendſhip with me, he took an oath three times on the holy 


book. And when at laſt he broke his oaths, his breach of faith delivered him into 


my hands. 

Anp Sheikh Mahummud, the fon of Ameer Biaun Suldoze, thought himſelf a 
mighty chief. And I gained his affections by ſoothings; and I brought him with ſeven 
Kuſhoons to ſubmit unto me, and I made him my ſervant. And to each of the A- 


meers of thoſe Kuſhoons-I gave the command of a province. 


* A Mogul expreſſion of ſalutation, the preciſe meaning of which is not known. 
+ 1. e. encamped on the ſpot where he had arrived. 
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And Share Behraum, who had ſeparated from me and returned to his tribe, and 
remained in a ſtate of diſobedience; to him I gave encouragement, and called him 
unto me. And he came with his tribe, and ſubmitted to my authority. And I made 
him my ſervant, and I conferred a province upon him. 

AxD there was relationſhip between me and Ameer Hooſlein : and although I 
treated him with affection and with kindneſs, he was not my friend; and he even took; 
from me the country of Bullukh and the caſtle of Shaudumaun. And I alſo, for the 
ſake of his ſiſter who was in my houſe, regarded it not. And I ſhewed ſuch kindneſs 
unto him, that the Ameers who were in a ſtate of enmity with me, ſubmitted to my 
authority. But Ameer Hoſſein ſtill ated towards me with treachery and fraud, and 
ſought to overthrow me: even until I reſolved that I would force him to ſubmiſſion 
by the edge of the ſword. | 

Arp when I became the lord of the land of Tooraun, and had made clean the 
kingdom of Mauwur u Nuhur from the abominations * of the Ouzbuks ; certain of 
the Ameers of Aulooſaut ſubmitted not to my government. And they, with 
their tribes, diſſembled with me. And certain of my Ameers ſpoke in their 
behalf, ſaying, © Since we are all partners of the ſame fortune, they muſt be 
* conſidered as the partners of thy fortune alſo.” But their words made no 
impreſſion upon me. 

Axp I deliberated with myſelf, ſaying, Since God is one and hath no partner, 
therefore the vicegerent over the land of the Lord (the Almighty and the Holy) 

muſt be one only. 

AND at this time Baubau Aali Shaah F came before me and ſaid, © Trmour, 
“God Almiglity hath declared, that if there were two Gods in the heavens and in 

© the earth, the order of the univerſe would end in horror and confuſion.” And 

I took warning by his words. 

Arp I opcned the holy book for an omen, and tinis ſacred verſe came forth as .a 
ſign, © TruLYy wsz uave APPOINTED THEE VICEGERENT UPON EARTH.” And 
I took this omen as a favour from heaven; and I formed meaſures for reducing to 


ſubmiſſion thoſe Amcers who thought themſelves the partners of my fortune and 
dominion. 


+ One of ti Nerviſnes who profeſſed ideotiſm, The Eaſt is full of this kind of Santons, who are 
held in great encration by the Mahummudans. 
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AND I firſt went to the ſtation, and to the dwelling, of Ameer Haujee Burlaus, 
and I united him with me. 

Axp Ameer Sheikh Mahummud, the ſon of Biaun Suldoze, vas always drinking 
wine and ftrong ſpirits; and in the end the wine deſtroyed him, and he departed from 
the world, and I took poſſeſſion of his lands. : 

AND to Ameer Bauezeed Jullauir, who was ruler over the province of Khojjund, , 

I gave advice: but it made not an impreſſion upon him, until the people of his tribe 
roſe up againſt him, and ſeized him, and brought him unto me. And I exalted him 
and cauſed him to bluſh “. 

Ap to Ameer Ilchee Booghau Suldoze, who had exalted the ſtandard of power in 
the city of Bullukh, I oppoſed Ameer Hooſſein; who laid claim to the imperial 
city T of his grandfather, Ameer Kurghun. - | 

AxDp Mahummud Khaujeh Erudee (who was of the hord of Tauemun) having ſeiz- 
ed on the country of | Shereghaunaut, had exalted the ſtandard of enmity againſt me: 
and I gave him another province, and-made him my ſervant. | 

Ax the princes of Buddukhſhaun, who ruled over the countries of Buddukhſhaun, 
had elevated the enſigns of hoſtility againſt me. And I dealt artfully with each of 
them 4, until they diſputed among themſelves, and returned back unto me. 

AxD Ki Khiſſero, and Aljauitoo Burdi had ſeized on the countries of K huttulaun- 
and Arhung. And] ſent aſſiſtance to Ki Khiſſero, until he went and took poſſeſſion 
of the lands of Aljauitoo Burdi: and Aljauitoo Burdi came to me for ſhelter. 

AND Ameer Kizzur Veſſoore, aſſiſted by the tribe of Veſſoor, had taken poſſeſſion 
of the province of Tauſhkund. And I reconciled Aljauitoo Burdi and Ki Khiſſero 
to each other, and ſent forces with them; until they went, and over- run, and pillag- 
ed the tribe of Yeſſoor. And the power of Ameer Khizzur was reduced low, and he 
fled to me for protection. 

Axp when I had cleared the kingdom of Mauwur u Nuhur from diſcord and anar- 
chy, my armies acquired great ſtrength ; and the tribe of Butlaus obtained renown ; 
and the Kuſhoonaut and the Toumaunaut of Chughtauee became celebrated on ac- 
_ count of my exploits. | 


t i. e. Sowed animoſities among them, and by that means obliged them to ſubmit. 
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i. e. Endeavourcd to bring about a reconciliation, to which Ameer Hooſſein continued adverſe. 
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Ax p I became the ruler of all the tribes, and of the Kuſhoonaut, and of the Tou? 
maunaut, and of the people. But certain caſtles of Mauwur u Nuhur were in the 
poſſeſſion of Ameer Hoſſein; and in them my atrhority was not eſtabliſhed. 

AND when Ameer Hoſſein beheld my might and my power, his envy was ex- 
cited againſt me. And he exalted the ſtandard of hoſtility, and he broke his oaths. 
And 1 advanced a great way toward him, and he came not at all toward me &. And 
he took from me the caſlle of Kurſhee by fraud. And he appointed Ameer Mooſi, 
with ſeven thouſand horeſmen, to guard the caſtle of Kurſhee: and he afterwards - 


ſent five thouſand horſemen more. And he took meaſures for my deſtruttion. 


Au p 6n this account the honour of my ſtation urged me on, that I ſhould take 
from him the caſtle of Kurſhee. And certain of my Ameers counſelled me, that I 
ſhould go and ſeize it by force. But concerning the reduction of the caſtle of Kur- 
ſhee I deliberated thus—If I attempt to reduce it by a ſiege, perhaps my forces may 
be repulſed. Andina ſiege ſeveral dangers occurred to my mind; and I rejected 
that meaſure. | 

And I ſaw it was good that I ſhould turn my face toward Khorauſaun, until the 
hearts of the Keepers of the caſtle ſhould be at reſt; and that then I ſhould return 
and march with ſpeed, and aſſault the caſtle by 1 and reduce it. And Imarch- 
ed, and went toward Khorauſaun. 

Wuznw I croſſed the waters of Amuveah, a Kauruvvaun arrived from Khorauſaun: 
and they were journeying tobbard Kurſhee. And the leader of that Kauruvvaun 
brought gifts unto me, and I aſked of him the ſtate of the Ameers of Khorauſaun. 
And I told him that I was travelling to the kingdom of Khorauſaun ; and 2 | (RIS 
him. 

Axv I ſent a foy with the people of the 8 and I tarried on the border 
of the waters of Amuveah until the ſpy brought word, that the people of the Kau- 
ruvvaun had given intelligence to Ameer Mooſi, ſaying; * We ſaw Ameer Timour 
on the border of the waters of 'Aniuveah; and he was going toward Khorauſaun.” 

Axv when Ameer Mooſi and the forces of Ameer Hooſſein heard this news, they 


were glad of heart; and they pitched their tents; and ſpread abroad the carpet of 


riot and diſſipation. | 
AND when I received intelligence thereof, I ſeleQed two hundred and forty three 
| btave, 


E 

n, ae Ls Hen „CH 37,9 4 9 
oof 161 FI 31 e- 2, . ph deer 25 vel 
H e re g O g E Ao» 


o SIA 1bC .= 13 48 SJE * C * 


ab 3b eig Lang, . U E A e e Sole. 


e an BI Sp algal le u cui g 


Hou (11 GE AK Op lied vc Sole 


EPL M34? ($327: 323 alu 0 1 © ＋ pd Sb 32) 


Pr A par SELLS OMG) ot hg only 


nA „Eb 1 5 2 * „ * o 39 3 


— cle 0 ell L,xb 10 Sb) 3 alata) . SI nota s), 


95 Sorrow of 84 opt mms 2 ISS 5 
AW 34. 3 hey, . == . 3 *h— 1 ll 5g ob = 
Dr anl, * JN ne N; „. US: (347 Js pal 


G 3 ant, + (fs 2 alu ENS 0 2 flor MASS wal Ns 


Agb ni id & o f e g g 


2E N = To 73 Self” 2.3) 11 . 
ov . 


l 


brave, and reſolute, and tried, and experienced warriors from among my forces; and 
I re-croſied the waters of Amuveah. And I marched quick, and I arrived at Share- 
kund. And 1 halted for one night and for one day. And I marched from thence 
with great ſpeed; and J alighted at the diſtance of a furſung from the caſtle of Kur- 
ſhee. 

Axp I commanded that they ſhould make ready ladders, and bind them together 
with ropes. And at this time Ameer Yaukoo kneeled before me, and ſaid, © Many of 
« our warriors have remained behind: until they ſhall arrive, delay is neceſſary.” 
And at this time it came into my mind that I would go alone and examine the caſtle. 


Axp I took forty warriors with me, and I turned my face toward the caſtle of 


Kurſhee. And when the blackneſs of the caſtle appeared in fight, I commanded my 


warriors to halt. And I took with me Mubbuſher and Abdullah, who had been 
born in my houſe. And when I came to the border of the ditch, I ſaw that the 
ditch was full of water. And I looked round about, and I beheld a waterpipe® ; 
and water ran through that pipe to the caſtle, and they had laid it acroſs the ditch. 

Ax p I delivered my horſe to Mubbuſhur, and I croſſed the ditch on that pipe, and 
I came to the foot of the wall. And I went on to the portal, and ſtruck on the door 
with my hand; and I diſcovered that the guards of the portal were aſleep. 

AND they had filled up the portal behind the door with clay and with earth. And 
I looked round the walls of the caſtle, and ſaw the place where the ſteps of the ladders 
could be fixed. And J returned, and I mounted my borſe, and went back to my 
- warriors. 15 85 

AvD the troops who had remained behind came with the ladders, and they were all 
armed; and they took up the ladders, and I turned my face toward the caſtle. And 
they croſſed the ditch on the pipe; and having fixed their ladders, they entered on the 
walls of the caſtle. And when forty reſolute men had entered the caſtle, I alſo plac- 
ed my foot on the ladder, and went in unto them. And they ſounded their trumpets; 
and by the favour of Almighty God I obtained poſſeſſion of the caſtle. 

AND when this news reached the cars of Ameer Hooſſein, he entered into the road 
of deceit and diſſimulation; and, under the cloak of friendſhip and intimacy, he 


ſought to bring me into his power. 
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* A trunk of a tree hollowed into a pipe. 
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Tnts I ated for my deliverance from the treachery and perfidy of Ameer Hoſleih; 
who ſought to make me his priſoner. 

Wurx Ameer Hooſlcin ſent unto mea Ko RAU, by which he had taken an oath 
that nought was in his heart but friendſhip and brotherly affection towards me; and 
ſent a meſſage unto me, ſaying, © If there be ought in my heart contrary to that 
« which I ſay; and if I break my oath, and do evil unto thee, may this book of God 
« ſeize upon me ;” —ſceing that I thought him a true believer, I put confidence in 
his words: even until he ſent a perſon unto me, and a meſſage, ſaying, © If it may 
« he ſo that we may ſee each other in the paſs of Chukchuk, and renew our an- 
te tient faith, truly it will be better.” 

AND this was his deſign, that by perfidy and treachery he might ſeize upon me. 
And although I knew that much faich was not to be placed on his word, or on his oath ; 
yet, out of reſpett to the holy Konaux, I reſolved that I would go to meet him. 
But I determined that I would firſt ſend a number of my reſolute warriors, and ſecrete 
them round about the paſs of Chukchuk, and that I myſelf would go with another 
body of my people and ſee Ameer Hoſlein. 

AxD I ſent advice to my friends, who were the followers of Ameer Hooſſein, that 
they ſhould inform me of his deſigns. And Share Behraum, who was of my friends, 
informed me of the deſigns of Ameer Hooſſein. And Ameer Hooſſein flew him; and 
ſet out with a thouſand horſemen to come upon me. 

AND at that time I had pitched my tents at the entrance of the paſs, and this news 
| came unto me. And I ordered my forces; and, behold, the vanguard of Ameer 
" Hooflein appeared in ſight. And my Kurrauvulaun brought word, ſaying, © It is the 
« army of Ameer Hooflein; and, lo! Ameer Hooſſein himſelf cometh not with 
them; for he hath heard that Ameer* is come alone, and he hath ſent an army to 
ce ſeize thee.” | 

Ap, behold, I was prepared; and two hundred horſemen were all that were with 
me. And I waited until the forces of Ameer Hooſſein had entered the paſs : and I 
{ent a meſſenger to the people whom I had ſent before me, and I commanded them 


to ſeize the way of their retreat. And I myſelf oppoſed them face to face. 
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i. e. Timour. 
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* Alluding to the intelligence which he had received from Share Behraum. 
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And I encloſed my enemies in that paſs, and I took many prifoners. And I 
gathered my people together, and I ordered them, and ſet out towards Kurſhee. 
And by experience it was known nnto me, that a friend in all places cometh 
to uſe “. 

And I wrote to Ameer Hooſſein the ſenſe of this verſe, in the Toorki f language; 

« Say, O Zephyr, to that friend, the layer of the ſnares of treachery ? 

* Doth not the treachery return back to the doer of treachery ?” | 
And when Ameer Hooſſein received my meſſage, he was aſhamed and confounded ; 
and he made excuſes. And I had faith in him no more, and I was no more deceived 
by his words. 

In making clean the land of Tooraun from thoſe of the tribe of Ouzbuk who had 
eſcaped the ſword, thus I atted : 

Wuen I drove forth from Mauwur u Nuhur the armies of Jitteh, and of Ouleaus 
Khaujeh, and forced them to croſs the waters of Khujjund, certain of the troops of 
Ouzbuk were encloſed in the caſtles of Mauwur u Nuhur ; and when I ſought to ſend 
forces upon them, it came into my mind that perhaps the war might be tedious and of 
long duration. 

Add at that time news came unto me, that the Ouzbuks continued in the caſttes ; 
and I faw it was not good that I ſhould ſend my armies againſt them. And I wrote 
a ſummons, as if from Ouleaus Khaujeh, and I gave it to an Ouzbuk, and I ſent 
forces along with him. And I commanded them to ſhew themſelves, and to raiſe a 
great duſt, 

AxD when the Ouzbuks received the ſummons of Ouleaus Khaujeh, calling them 
unto him, and ſaw the duſt raiſed by my people ; they quitted the caſtles, night after 
night, and fled. And the land of Mauwur u Nuhur was delivered from thoſe op- 
preſſors who had ſought to ſlay me: and that kingdom ſubmitted to my government. 

Axp I regarded the ties of kindred, and gave to Ameer Hooſſein the country of 
Bullukh and the caltle of Shauduman. And he perceived not the degree of my kind- 


neſs and regard ; and he ſought to deſtroy me. And in reducing Ameer Hooflein 


thus I determined. 
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He was obliged to deliver up the caſtle to Timour, from whom he received a promiſe of perſondl 
ſafety ; but was ſlain nevertheleſs ſome days after by certain of that prince's oficers whom he had for- 
merly injured. Vid. Hiſtoire de Timur-Bec, Tom. I. p. 191. 
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Wur he ſaw the ſigns of my victories and conqueſts, his envy was excited; and 
he moleſted me, and he moleſted his fiſter who was in my houſe: and he ſought to take 
Mauwur u Nuhur from me. And he girded up his loins to ſlay me. And he came 
| forth many times to fight with me: and he was defeated every time. 

Wuen his iniquity and injuſtice had reached the limits of exceſs, and it was near 
that he ſhould become conqueror over me, and expel me; in thoſe days his Ameers, 
becauſe of the evils which he had done unto them, turned back from him: And he 
flew Humoochee, the brother of Ameer Ki Khiſſero, the ruler of Khuttulaun. And 
Ameer Ki Khiſſero in Khuttulaun rebelled. 

AND his Ameers wete in a ſtate of enmity; and he thought that they were his 
friends. And he brought forth his tents from the land of Bullukh, with a reſolution 
to drive me out and deſtroy me. And they brought unto me this news, and I ſaw 
my advantage in this, that even before Ameer Hooſſein could put himſelf in motion, 
I ſhould go down upon him: 

Axv I turned towacd Bullukh, with the people that were with me; and my victo- 
rious forces came from all parts, and from all ſides, and were gathered together. And 
having arrived on the borders of the land of Bullukh, I pitched my tents. And 
Ameer Hooſſcin came forth to fght with, and expel me; and it availed him not. And 
he entered into the caſtle, and was encloſed therein. And that befell him which did 
befall him “. 

ConckRxN ING thoſe who had done evil unto me, and who, reſlecting on their evil 
doings, thought in their hearts that J ſhould ſlay them, thus I acted. 

I Wers Aracer I {oofſeia {ll into my hauds, and his ſervants and his Ameers were 
ſuſpicious Cf inc, that I wou'd lay ther; although I had determined to put them to 
death, yet, as they were warriors, I fa it was good that I ſhould diſpel their fears, 
and employ them in war +, | 

Ax» the Ameer ul Omurau of Ameer Hooein was the governor of Buddukh- 


-ſhaun ; and he had met me face th face many times. And had fought againſt me. 
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And when he heard that Ameer Hooſſein was ſlain, he feared my juſtice, and he col- 
ledted himſelf together. And if I had appointed an army to ſeize him, it would not 
have been proper. | 
Ap I feigned negligence toward him; and I ſaw it was good that I ſhould ſpeak 
well of his conduct, and praiſe his courage and his magnanimity in the aſſemblies, 
and among the people : until his friends wrote unto him, ſaying, © Ameer Timour is 


« inclined to ſhew favour and mercy unto thee.” And he ſupplicated me ſubmiſſively, 


and he reſted on my clemency and favour; and he came to me for protettion. 


Tur DEs16N Which I formed for ſubduing the capital city of Khorauſaun, was 
this. When the kingdom of Bullukh, and the caſtle of Shaudumaun, and the countries 
of Buddukhſhaun were ſubdued ; and when Amecr Hooſſein was ſlain ; the news 
thereof came to Mullik Gheaus u deen, the ruler of Khorauſaun, and he trembled for 
himſelf. And he began to gather together his ſoldiers and his army ; and he ſought, 
to ſecure himſelf. 


Ano I ſaw my ſucceſs in this, that I ſhould throw the people of Khorauſaun ins 


to the ſleep of negligence : and for this reaſon I turned back the reins of my inten- 


tion toward Summurkund. And aſter that a letter from my PEER came nnto tc; 
* ſaying; © Mullik Gheaus u deen is employed in tyranny and oppreſſion.” 

Asp when, from the news of my return toward Summurkund, Mullik Gheaus d 
© Now the hearts of. the 


deen had ſat down quiet and ſecure, I reſolved thus: 
« people of Khorauſaun are no longer afraid of me, I muſt fall upon them.” 


% Ww 


Ax I turned back from the neighbourhood of Bullukh ; and with the army which 
I had left in Bullukh, I marched with ſpeed : and, coming to Aurraut, I took Mul- 
lik Gheaus u deen in the fleep of ſecurity. And he was helpleſs, and he came 
forth from the city of Hurraut, and he preſented unto me his treaſures, and his wealth, 


and his kingdom. And the kingdom of Khorauſaun was ſubdued ; and the Ameers 


* 


of Khorauſaun, every one of them, ſubmitted unto me. 


Tuk pEsIGNS which I formed for conquering the countries of Seiſtaun, and 


Kundahaur, and the land of the Afghauns, were theſe. When che kingdom of Kho- 


rauſaun was reduced to obedience, my Ameers counſelled me, ſaying, © Thou muſt 


« {end armies to ſubdue theſe three countries.“ I anſyered them ſaying, If the mat- 
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ter be not brought to paſs by the armies, without remedy, I myſelf muſt turn the 
reins of my intention that way: and, beho!d, I have very much bulineſs before me. 
Axpo I ſaw it was good, that I ſhould write mandates of encouragement to the xu- 
lers of thoſe countries, to this purport : — © If ye come in unto me, come; and if ye 
« refuſe, refuſe: and do that which ye ſee beſt.” And, behold, the meaſure was 
good : and as ſoon as my mandates arrived, they placed the forehead of ſubmiſſion 


on the path of obedience. 
Taz psi which I formed for vanquiſhing Auroos Khaun, and for ſubduing the 


Duſht of Kipchauk, was this. - When Touktummiſh Buddau Khaun was defeated by 


Auroos Khaun, and fled to me for ſhelter, I counſelled with myſelf whether I ſhould 
ſend an army with Touktummiſh Khaun, or whether I ſhould go myſelf. 

AxD at this time the ambaſſador of Auroos Khaun arrived. And I ſaw my ad- 
vantage in this — that I ſhould ſpeak fair to his ambaſſador, and diſmiſs him, and ſhut 
up the road to the Duſht, and appoint an army to ſet out after the ambaſſador ; —and 
that on the day after that on which the ambaſſador ſhould enter the preſence of Auroos 
Khaun, without ſuſpicion ; whilſt Auroos Khaun ſhould be unprepared, my forces 
Muuld aſſault him. 

Avp when I did (+, the meaſure proved ſucceſsful. For when the ambaſſador 
arrived, even whillt he related his ſtory, my victorious arnes, like unto an unfore- 
ſeen culun'ty, p>ur21 on the heal of Aur»s Khain. And Auroos Khaun had not 
the power to oppoſe them; and he reſolved on flight. And the Duſht of Kipchauk 
was ſubdued f. 

Tux pxs16Nxs which I formed for ſubduing the countries of Kilaun, and Jurjaun 
and Mauzinduraun, and Azzurbauejaun, and Shurwaun, and Fauris, and Erauk, 
_ were theſe. In thoſe days, when the petitions of the people of Erauk, on account 
cf the opp reſſions of the race of Muzzuffur, and of the rulers of the nations, came 
unto me, I reſolved to go down upon Erauk. 


Axpo at this time it came into my mind, that if the rulers of thoſe countries ſhould 


join together to oppoſe me, I muſt be well prepared for war: and my Ameers gave 


this counſel, ſaying, © We muſt go prepared for war.” And I reſolved with my- 
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» Upon the death of Auroos Khaun, which happened ſoon after his defeat, Touktummiſh Khaua 


was eſtabliſhed on the throne of the Duſht of Kipchauk, by the aſũſlance of Timour. 
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Arabic. 


+ Who, forgetting the repeated ſervices and aſſiſtances which he had received from Timour, 


had during his abſence in Perſia, &c. made incurſions into Mauwur u Nuhur. 


5555 


ſelf, that I would make them obedient unto me, one by one; and that I would chaf- 
tiſe thoſe who refuſed to ſubmit. 


AND the firſt perſon, who ſought my protedtion, was Ameer Aali, the ruler of 1 
zinduraun, who ſent gifts unto me; and in the letter which he wrote unto me, he in- 
ſerted this“ We, who are of the poſterity of Aali, have reſted ſatisfied with 
* this land. * (CTY _3) Lang) L 5Cgy) That is to fay; | If 
* thou wilt take it from us, thy power is greater than ours; but if thou wilt ſpare us, 


« it will come nearer to clemency.” 


I consSIDERED the ſubmiſſion of the ruler of Mauzinduraun as a happy omen; and 
I turned toward the countries of Kilaun and Jurjaun. And when the princes of thoſe 
countries ſubmitted not unto me, I appointed troops to go down upon them ; and I 


myſelf drew my army into Erauk. 


Axp I conquered the city of Isfahaun. And I truſted in the people of Isfahaun; 
and I delivered the caſtle into their hands. And they rebelled; and the Daurogheh, 
whom I had placed over them, they ſlew, with three thouſand of the ſoldiers. ' And 


I alſo commanded that a general {laughter ſhould be made of the people of Isfahaun. 


Tur Dzs16N which I formed for the reduction of the chief city of Fauris, and 


the reſt of Erauk, is this. 

Wur I left Sharauze in the hands of the deſcendants of Muzzuffur, and ſta- 
- tioned three thouſand men in Isſahaun, and drew my atmies towards the Duſht of 
Kipchauk, to reduce and drive out Touktummiſh Khaun F, the peopl of Isfahaun 
put my Daurogheh to death: and the inhabitants of Sharauze alſo turned aſide from 


their obedience. 2 

Ax p on theſe accounts I went down upon the kingdom of Erauk a ſecond time, 
and I collected together eighty thouſand horſemen. And I rellected, that if I en- 
tered into Erauk at one time with this mighty army, that they could not be ſupported. 


And I commanded my armies, that they ſhould invade the kingdom of Erauk one 


after the other. 
AxD when I had reſolved thus, I divided my forces into three armies, and ſent 


them down before me. And the divided troops who had come together in the king- 
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- i. e. Was ſlain in the action. 


+ To render the importance of this pes1Gn intelligible, it may be proper to obſerve, that 
in Aſiatic encounters the diſappearance or retreat of the grand ſtandard of the prince has ever been, 
and ſtill is, attended with the loſs of the battle. This ſtandard is conſpicuous for its ſize, and ac- 
companies that body of troops immediately headed by the prince himſelf. The eyes of the whole 
army are fixed upon it. While it continues diſplayed and advancing, the troops are ſatisfied that 
their prince is with them; but the moment it diſappears, or retreats, they conclude that he is 
either ſlain or flying from the field: and the diſperſion of his forces immediately follows. 


Aali Yezzudi appears to be totally ignorant of the good underfianding which bad taken place be- 
tween Timour and the ſtandard-bearer of Touktummiſh Khaun. Unzcquainted with this circumſtance, 
he is at a loſs to account ſor certain of the emperor's actions prior to the battle. In relating the move- 
ments of the army a ſhort time before the action, he ſays, Tocatmich s'ẽ toit imagine que lerſque 

Timur 


2, 


85 


al 


tj 
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dom of Erauk, were all diſperſed abroad. And I drew an army on Sharauze : and 
Shaah Munſoor oppoſed me face to face. And he met with his reward . 


Tur sien which I formed in defeating Touktummiſh Khaun was this. 


Wu my armies were weakened by a purſuit of five months after Touktummiſh 


Khaun in the Duſht of Kipchauk, famine and ſcarcity were very great in my army, 


even fo that for many days my people lived on the fleſh of the beaſts of the foreſts, 
and on the eggs of the birds of the defert. And Touktummiſh Khaun heard of the 
ſtate of my people, and found his advantage ; and, with an army more numerous 


than the ants and the locuſts, came upon me, and oppoſed me face to face. 


Asp my people were an hungered, and the army of Touktummiſh Khaun were 


fall. And my chiefs and my Ameers ſet not their hearts upon battle, until my ſons 

and my grandſons came, and kneeled down, and devoted their lives unto me. | 
AxD at this time the ſtandard-bearer of Touktummiſh plotted ſecretly with me. 

And I found it was good that I ſhould aſſault the foe; and that, when the two ar- 


mies were engaged, the ſtandard-bearer of Touktummiſh Khaun ſhould invert his 


ſtandard r. £ 


AND when it reached the ears of the Ameers and the leaders, that my children 


had kneeled before me, and had offered to devote their lives unto me, they became 
ſtrong of heart, and they reſolved on battle. 

Ap I appointed the prince Abau Bukkur, with eight thouſand horſemen, the ad- 
vanced guard. And when the flames of war and of ſlaughter aſcended high, I com- 


manded that the tents ſhould be pitched, and that they ſhould prepare victuals J. 


—_ hs. 


« Timur arriveroit au fleuve de Tic, il le traverſeroit par les paſſages ordinaries, c'eſt pourquoi il 
«« $'Etoit mis en embuſcade pour le ſurprendre dans ce paſſage mais l' Empereur tit precautionns centre 
les defſeins de Tocatmich; il avoit paſſe le fleuve à la nage par un autre endroit, et il Etroit arrive 
«c pres de lui fans peril. 219ig:il cn joit, ce Prince avant compris la maniere d'agir de Tocatmich Can, 
« il s' arrẽta dans ce lieu 1a, juſqu'a ce que toutes les Troupes V fuſſent rendues, &c. Vid. Hiſt. Ti- 
mur- Bec, Tom. II. p. 98. 


This is another proof of the ſuperiority of the hiſtory of Timour, written by himſelf, over that writ- 
ten by Aali Yezzudi ; who, though a tolerable accurate narrator of the exploits of Timour, appears to 
be, in moſt caſes, an abſolute ſtranger to the ſecret ſprings and motives which influenced his conduct, 


t i. e. At the time that the advanced guard was engaged, Timour, aſſured of ſucceſs from his 
intrigue with the ſtandard- bearer of Touktummiſh, ordered in contempt the cavalry of his main body to 
diſmount and prepare their victuals. Vid. Hi. Timur-Bec, Tom. II. p. 114. 


AND 
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A mode of ſpeech uſed by the ambaſſador to expreſs his contempt of the abilities of Sooltaun 
Ahmud. | 


Ti 


+ About 13 Engliſh miles, 


E 


Au p at this time the ſtandard of Touktummiſh Chaun was inverted : and Touk- 
tummiſh, diſmayed and confounded, gave the tribe of Jouji to the wind of deſo- 


lation; and turned his back on the field of ſlaughter, and fled. 


Taz DESIGN which I formed for the reduction of Bughdaud (the city of Iſlaum) 
and Erauk a Arrub, was this. | | 
AFTER I had ſubdued Erauka Ajjum and Fauris, in thoſe days a letter from Koot- 
tub ul Aktaub, my Pzzr, came unto me, ſaying, © The lord of Erauk a Ajjum 

« and Arrub hath given Erauk unto thee.” 

And thus I acted in the reduction of Bughdaud. I firſt ſent an ambaſſador to 
Sooltaun Ahmud Jullauir, that he might inform himſelf of the proweſs and the con- 
duct of Sooltaun Ahmud the ruler of Bughdaud, and of the ſtrength of his forces. 

 Awp the ambaſſador went to Bughdaud, and wrote word unto me, ſaying, © Behold, 
« Sultaun Ahmud is a piece of animated fleſh : and lo, he hath two eyes *.” 

Av I reſted on the favour of, the Almighty ; and I marched with ſpeed, and I 
came to Bughdaud ſuddenly. And Sooltaun Ahmud jullauir reſolved on flight, and 
he fled toward Kurbullau : and Bughdaud, (the houſe of Iſlaum) was conquered. 


Tux pesiGN which I formed for extirpating Touktummiſh Khaun was this. 

ArTER he had given up the tribe of Jouji to the wind of deſolation, and had been 
put to flight; he, in the hour of advantage, ſent down a mighty army on the king- 
dom of Azzurbauejan by the way of Durbund and Sharevaun, and began to raiſe 
commotions therein. And when I had conquered the two Erauks, thus I reſolved to 

deſtroy him —that I would go into the Duſht of Kipchauk with a mighty army by the 
i way of Durband. 

Axpo I reviewed my armies, and, behold, they ſtood on four furſungs of ground f, 
in battle array: and I gave thanks to God. 

And I croſſed the waters of Timour T. And I wrote mandates to the people, 
and the tribes of the Duſht of Kipchauk, ſaying ; Whoever cometh in unto me, 
let him come ; and whoever refuſeth, let him refuſe. 

Abd inthe year ſeven hundred and ninety ſeven I entered the Duſht of Kipchauk. 
And I went to the boundaries of the land of the north; and the people, and the tribes 
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„ Hep penetrated to Moſcow, at that time the capital of Ruſſia, which he pillaged. Vid. #if. 
Timur-Bic, Tom, II. p- 363. See allo note on p. 71. 


Or. 


55 


of Jouji, who oppoſed me, I deſtroyed. And 1 ſabdued-the-countries and the eal- 
tles of the fifth and of the ſixth region . And [ returned victorious and triumphant; 


My pxs1GN, for reducing the empire of Hindoſtaun, was this. Firſt; to diſcover 


the thoughts of my Sons and of my Ameers, I demanded counſel of them. 


«c 


cc 


Taz prince Peer Mahummud Jehaungheer ſaid; „ Behold, when we ſhall Tubthe 


the empire of Hind, with the gold of Hind, we fhall become the N of 
the world.” 

Axp the prince Mahummud Sooltaun ſpoke, ſaying; © We may ſubdue Hind : 
yet Hindoſtaun hath many ramparts. Firſt, the rivers ; and ſecondly, the wilder- 
neſs and the foreſts ; and thirdly, the ſoldiers clad in armour ; and ſourthly, the 
elephants, deſtroyers of men.” 

Tur prince Sooltaun Hooſſein ſpoke, and ſaid ; * When we ſhall have conquered 
Hindoſtaun, we ſhall become the lords and the rulers of four regions T.“ 

Tur prince Shaahrokh ſaid; “ J have read in the Toorki annals, that there ure 
five mighty kings, whom, becauſe of their greatneſs, they me ntion not by their 
names. For, behold they call the King of Hind, Daurau; and the King of Room 
they call Kceſur; and the king of Khuttan, and Cheen, and Wanke they ſtile 
bug oer; and they call the king of Toorkiſtaun, Khaukaun; and they call the 
lord of Eraun, and of Tooraun, King of kings. And lo! the power of the King 


e bings hach, in all times, been over the empire of Hindoſtaun : and ſince the 


raun, and the land of Tooraun are in our hands, it behoveth us to conquer 


IIindo aun alſo.“ 


uz Ameers ſpoke, and ſaid; * Although we may ſubdue Find, yet it we tarry 


'-1 that land, our poſterity will be lolt ; and our children, and our grand children, 


will degenerate from the vigour of their forefathers, and become ſpeakers of the 


langnage of Hind.” 


Ab I had reſolved on the conqueſt of Minde un and I was >. to defiſt Wm 


my reſolution: and I anſwered them, ſaying; © I will turn to Almighty God, and 


«c 


1 will ſeek the ſign of war in the Koravun, that whatever be the will of God, that 


« I may do.” And n all conſented thereto. 
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1. i. e. Four. a of the known as For the Arapians : and Perſians, — hag antient 


Greck writers, diſtribute what they imagine the "habitable parts of the earth, into ſeven rogrons or 


clunates, | 
Ab 
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According to D' Herbelot (B. TJ. Orientale, p- 603.) the Mahummudans have given 99 names or 
attributes to their prophet, the ſame number by which they diſtinguiſh the Creator. By this account 
| \ the names of the Fre phet appear to be only ninety two in number, which ſeems moſt probable. 


, 


E 


Ap when 1 ſought an omen in the holy book, this ſacred verſe came forth — 
a O yROPHET FIGHT WITH THE INFIDELS AND THE UNBELIEVERS.” 
And when the dottors of the law explained the meaning of the verſe tothe Ameers, 
they hung down their heads, and they were ſilent. And. my heart was grieved by 
. TEE OS Da 25.0 | 

Ax I deliberated) with myſelf. concerning the Ameers,who oppoſed the reduction 


of Hindoſtaun, whether I ſhould throw them down from their commands, and give 


their troops, and their Kuſhoons to their Kotuls: bat ſince I my ſelſ had exalted them, 


IT ſought not to pull them down. And I treated them with kindneſs: and although | 


they had angered me, yet, as they were unanimoits at laſt, I regarded it not. 


Ax I called a council a ſecond time; and having pitched my tents toward Hin- 


doſtaun, I repeated the prayer of victory. 


Tuus I reſolved to ſend d»wn armies on the chief city of Hindoſtaun. I com- 
manded the prince Peer Mahummud Jehaungheer, who was at Kanhbul with thirty 
thouſand horſemen of the left wing of the army, that, going by the way of 
the mountain of Soolamaun, and crofling the Sind, he ſhould go down upon Mool- 


taun and ſubdue it. 


Ap I ord:red Sooltaun Mahummud Khaun, ahd the prince Rooſtum, and other 
Ameers with thirty thouſand horſemen of the right wing, that, croſſing the waters of 
Sind, they ſhould go down on the country of Lahore, by the way of the ſkirts of 
the mountains of Kuſhmcer. And I myiclf with thirty and two thouland horſemen, 


was the main body, 


Axv bchold the whole of my army was ninety and two thouſand horſemen, cor- 
reſponding and according to the number of the names of Mahummud, the prophet 
of God *, (be the blefling of the Almighty on him and on his poſterity) and I took 


this number ſ as a fortunate and an happy omen. 


And I ſet out, and I came and pitched my tents at Anduraub on the border of 


Buduk!haun : and having puniſhed the infidels of the mountains of Kuttoor, I went 


on to the holy war of Hindoltaun. 
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Or Afghauns. The word is written ſometimes Ougbaun, and ſometimes Aſg baus in the MS. 

+ When Mooſi ſubmitted, Timour found it prudent to continue him for a time in his government, 
and ſupplied him with people and neceſſaries to put the caſtle of Ireaub in a proper ſtate of defence, 
The emperor, on his arrival in that neighbourhood, went to view the caſtle ; when one of the people of 

Meok 


Ga? 


28 - 7 


Taz ossia which J formed for clearing the road to Hindollaun, ſrom the 
Oughauns*, was this. 

Ir was reported unto me that certain of the Oughauns infeſted the road to Hindoſ- 
taun, and robbed and plundered therein: and eſpecially Mooſi the Oughaun, who 
was the head of the tribe of Gurkus. And he came down on Luſhkur Shaah the 
Oughaun, who was one of my ſervants and well-wiſhers (and the prince Peer Ma- 
hummed had left him to defend the caſtle of Ireaub), and he flew him, and plundered 
all that he had. And at this time Mullik Mahummud, the brother of Luſhkur Shaah, 
came and demanded juſtice ; and he ſet forth unto me the murder of his brother by 
the cruelty of Mooſi. 

Axp I gave orders that Mullik Mahummud ſhould be thrown into priſon ; and I 

ſaid that Mooſi was my well-wiſher; and my Ameers ſpoke of my injuſtice. 
Bur when the news of the confinement of Mullik Mahummud, and of that which 
I had ſaid, reached the ears of Mooſi, he became ſtrong of heart. And chen the 
mandate which I had written unto him arrived, he came without fear and he delivered 
up the caſtle. 

Ap when I went to view the caſtle, one of his ſoldiers ſhot an arrow with an in- 
tention to ſlay me: and Mooſi met with his reward T. And the road to Hindoſtaun 


was open. 
Tux Drsiex which I formed for vanquiſhing Sooltaun Muhmood the rulerof Dehli, 
and Mulloo Khaun, was this. 

Soortauxn Muhmood and Mulloo Khaun, with fifty thouſand men, horſemen and 
footmen, and one hundred and twenty elephants, made ſtrong the caſtle of Dehli, 


and prepared to oppoſe me. 
AND it came into my mind, that if I ſhould reſolve on ſubduing the caſtle of Dehli, 


perhaps the war might be long and tedious. 
And I counſelled with myſelf, that I would make myſelf appear weak in their 
fight ; that the enemy might gain courage, and come, and fight with me on the plain. 


—_— 
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—— 


Mooſi let fly an arrow at him. As he had all along determined to chaſtiſe Mooſi, he immediately cauſed 
him to be ſeized and put to death, Vid, Hi. Timur-Bec, Tom. III. p. 39- 
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i. e. To the army which he commanded in perſon. 


Ce 


E 


Au p on this account I dug a ditch round my army, and I ſtrengthened myſelf an 
in that ditch: and I ſent a force to meet them. And I commanded the ſoldiers that they 
| ſhould ſhew themſelves weak and fearful, that they might give courage to the enemy. 

Arp when the enemy found themſelves powerful, they exulted ; and they came 
into the plain, and they oppoſed my victorious armies face to ſace. And Sooltaun 
Muhmood, the ruler of Dehli, came into battle, and he was defeated, and he fled 
toward the mountains. And ſpoils and wealth above meaſure, in money and in 
effects, fell to the lot of my ſoldiers. | | 

ANv in the ſpace of one year I conquered the chief city of Hind: and at the end 


of the ſame year I returned toward the imperial city of Summurkund. 


Tux 0z516Nx which I formed for ſubduing the countries of Goorjiſtaun, was this: 

Wur I returned vittorious and triumphant from Hindoſtaun, I had not yet reſted 
from the fatigues of the war of Hind, when the petitions of the governors of the two 
Erauks arrived, ſaying; © The infidels of Goorjiſtaun have advanced beyond their 
“ boundaries.“ | 

Axp, behold, I at all times thought that there was nought more worthy the valour 
of princes than the conquering of kingdoms and empires, and the waging holy wars 
with infidels and unbelievers. 

Ax in thoſe days, when the news of the irruption of the infidel inhabitants of Goor- 
jiſtaun arrived, I rellected, that if I delayed to chaſtiſe them, perhaps the ſeditious of 
that country might riſe into open rebellion : and in chaſtiſing them I uſed expedition. 

Axpo I gave liberty to the ſoldiers, who had returned from the war of Hind, that 
every one of them who choſe to ſtay at home, might ſtay ; and that every one who 
choſe to go with me, might go. 

Axo I ſent forth orders to the armies of Khorauſaun and Kundahaur, and Seiſtaun 
and Kurmaun, and Tubburiſtaun, and Kilaun, and Mazindauraun, and Fauris; that 
they ſhould make ready for war, and come down into the neighbourhood of Isfa- 
haun, and be united to my victorious forces F. 

Axpo I reſolved that I would diſperſe and ſcatter abroad the rebellious and ſedi- 


tious of every country. Thus I ſent into the land of Tooraun certain of the ſedi- 
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* Viz. To ſet forward in great martial pomp, as afterwards deſcribed, 5 
+ Timour, in his firſt incurſion into Georgia, reduced Tiflis the capital, and tock priſoner O 
Ipocrates the Chriſtian king of that country, who afterwards turned Mahummudan, and became a N 


great favourite with Timour; to whom he gave a ſuit of Armour, which he pretended Dauood (i. e. 
David) the king of Iſrael had forged with his own hands in a ſmith's ſhop, Vid. Hi. Timur-Bec, 
Tom. I. p. 400. 


This is the armour which Timour put on, on the preſent occaſion. 


E 


tious of Khorauſaun and of Fauris, and delivered thoſe_countries from their machi- 
nations. And I turned the reins of my intention to the reduQtion of the caſtles of 
Goorjiſtaun. 


Axpo I determined on that meaſure which was agreeable to my ſoldiers . And 


I placed a helmet of ſteel on my head, and I cloathed myſelf in the armour of 


Dauood 7, and I hung a ſcymetar of Miſſur by my ſide, and I fat on the throne of 
war. | 

AxD I let looſe the brave men of Tooraun, and the valiant men of Khorauſaun, 
and the mighty men of Mauzinduraun, and of Kilaun: and I ſubdued the caſtle 
of Seewaus, and the caſtles of Goorjiſtaun : and I deſtroyed all the people who 
were in thoſe caſtles: and the ſpoils of thoſe caſtles I divided among my victorious 
forces. And I chaſtiſed the ſeditious and the plunderers of Azzurbauejaun. 

Ax p after this I went to reduce the caſtles of Mulluteah and the neighbourhood 
thereof. And when I had ſubdued the caſtles, and had taken poſſeſſion of them, I 
reſolved to conquer Hullub and Humſau : and I ſubdued that country with little 
labour. And I girded up the loins of my reſolution to ſubdue the countries of Miſſur 


and of Shaum ||. 


Tux DE$S1GN Which I formed for the reduction of Miſſur and of Shaum, was this. 

Wu the news of my power and my ſtrength reached the ears of Keeſur T, that 
I had conquered the caſtles of Seewaus and Mulluteah, and the dependencies there- 
of, and that I had diſperſed and defeated all his ſoldiers, who were in thoſe caſtles, 
he was very wroth. And at the inſtigation of Kurrau Euſoof, the Toorkumaun 
(who had fled from the ſhock of my army, and had ſought ſhelter with Keeſur), he 
reſolved on war. 

And, behold, the ruin and overthrow of Keeſur was at hand; and Kurrau Euſoof 
urged him that he ſhould draw an army upon me. And Keeſur, at the inſtigation 
of Kurrau Euſoof, came down with a mighty army; and he called the forces of 
Miſſur and of Shaum to his aid. | 


t Aleppo and E Mela. Egypt and Syria, 


- " . . * — . . + * 
q Czar: the title given by the Aftatic nations to the Turkiſh emperors, 
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* Alluding to the deſcent of Bajazet, which was ſuppoſed to have been from a Toorkumaun 
ſailor, 


Ob 


E 


Ap reflected, that if I alſo divided my people into three armies, it would be 

better. But, behold, victory and defeat are hidden by the curtain of fate: and 1 
| demanded counſel of my Ameers. And they gave ſoldier-like counſel, faying, 
* Thou muſt go down to battle with ſpeed.” 

Arn when I reflected by myſelf, thus I found it was good, that I ſhould extinguiſh 
the fire of Keeſur by policy. And I wrote a letter to Keeſur ; and the ſubſtance of 
it was this. | 

o PRAISE is due to the God of the univerſe, that he hath brought under my au- 
* thority many of the kingdoms of the ſeven regions of the world; and that the 
« princes and rulers gf the earth have ſubmitted unto me. May God be vierdifidl to 
* that ſervant who knoweth his own limits, and who placeth not the foot of temerity 
« beyond his proper bounds. 

7 WurzRt thy race and lineage endeth, is known to all wen *. It is therefore 
0 worthy of thy condition, that thou advance not forward the foot of preſumption, 
© and that thou throw not thyſelf into the abyſs of afflicton and calamity ; and that 
« thou open not the door of diſcord and deſolation on thy empire at the juli ation 
< of the cvil-minded, who have led unto thee for their own ends, and have awakened 
« the ſleeping deſtruction; but that thou ſend bound unto me Kurrau Euſoof, the 
„ Toorkumaun: otherwiſe, that which is concealed by the curtain of fate, aſter onr 

* armies meet, will be known unto. thee,” 

Wuru I had ſent the letter to Keeſur by the hands of experienced Maballadors, l I 
found my advantage in this, that I ſhould go toward the chief city ol Shaum. And 
- I ſet out by the tray of Hums and Hullub. And when I came to Hullub, I heard 
that Mullik Furruj,- dhe fon of Mullik Burkook, on hearing the news of my coming 
from Miſſur, had gone to Dummiſhk f. 

And I marched with ſpeed; that 1 might not permit the forces of Miſſur and the 
armies of Shaum to yon themſelves together: but Mullik Furruj was quicker than I, 


and got to Dummiſhk. And I arrived after him at Dummiſhlc, and reduced that 


city. 


+ Damaſcus. 
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Tur psi Which 1 forinetd for ſubduing the cities of Room, and for defeating 
the armies of Keeſur, was this. 

W n tx I had conquered the cities of Shaum, and Mullik Furruj (the kia of Mil- 
ſur and Shaum) had fled from my battle; my ambaſſador returned from Room, and 
brought the defiance of Yeldurrum Bauezzeed 7, and ſet forth—that when the news 
of the defeat of the armies of Miſſur and of Shaum came to Keeſur, that he was 
amazed and confounded, and prepared for war. | 

HavinG conquered Dummiſhk and the cities of Shaum, I went . Bughdaud 
by the way of Mooſul. And I refolved that I would turn toward Azzurbauejaun, 
that if Keeſur ſhould perſiſt i in his i intentions, it might be known. 

Ax when I ſet out toward Tubburaze, I ſent down certain of the princes, with a 
mighty army, upon Bügbdaud. And Sookaud-Ahmud Jullauir had left one of his 
ſervants, whoſe name was Furrukh, with numerous forces, and the neceſſaries and 
the implements of: defence, to guard the city and the caſtle of Bughdaud. 

AND the princes arrived at Bughdaud, and they ſurrounded the city; and the peo- 
ple in the city oppoſed them: and they 2 me thereof, 

And I found it was good that I myſelf ſRould go and reduce the city and the 
caſtle of Bughdaud. And I turned back by the way of Tubburaze, and I marched 
with ſpeed, and came to Bughdaud. And I beſieged Bughdaud; and when the ſiege 
had continued for two months and ſome days, the caſtle and the city of Bughdaud 
were conquered and ſubdued. 

Axpo Furrukh, the governor, was drowned in the waters of the Tigris. And I 
entered into Bughdaud, and I commanded that they ſhould ſlay the ſeditious inhabi- 
tants of that city; and that they ſhould throw down the caſtle and the buildings 
thereof, and make them level with the earth. 

Asp from Bughdaud I turned the reins of my intention toward Azzurbaiicjaun ; 
and I ſojourned in that kingdom for ſome time. . 
AxD when it reached my ears that Keeſur had ſent down armies on Hullub and on 


Hums, and on Deaur-a-bukkur; and that Kurau Euſoof, the Toorkumaun (who had 


fled from before me and ſought protection with Keeſur), was employed in aſſaulting 
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and moleſting the Kaurruvvaun which went to the ſacred cities; (and at this time 


people came and demanded protettion from his cruelty and oppreſſion) it became my 


duty that I ſhould chaſtiſe Kurrau Euſoofl, and awaken Keeſur from the ſleep of for- 
getfulneſs. 

AND iifghis matter I found it was good, that I ſhould call out the forces of every 
city, and of every tribe, and collect them together and go down upon Keeſur. And 
when my forces were colletted together, in the month of Rujjub, in the year of 
the Hijreh 804, I ſet out from Azzaurbauejaun to wage war with Keeſur. 

Axpo I ſent an army before me to ravage the kingdom of Room; and I ſent an- 
other army to examine the ſtages, and the water, and the forage; and I went by the 
way of Angooreah. And Keeſur with four hundred thouſand men, horſe-men and 
foot-men, advanced with ſpeed to oppoſe and to expel me. And I aſſaulted him and 
obtained the victory; and my ſoldiers ſeized upon Keeſur, and brought him into my 


preſence. And after a war of ſeven years, I returned victorious and triumphant to 


Summurkund. 


END OF THE FIRST BOOK. 
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